
Corintó ca chahahuacanaibo Pabló joihuanina

1 �1 Mato qui quënëhai ca Pablo ca ëa xo naa. Dios shinaná 
tsi ë quënahacaniquë, Dios Chani yoati ibo iti. E bëta xo 

tsi mato joihuahi quiha nobë xatë Sóstenes ri. 2 Mato Corintó ca 
chahahuacanaibo qui naa carta raaquia. Dios nohiria bo, naa jahuë 
Jesucristó tsi mëstëhuahacanish cabo qui naa chani raaquia. Jasca, 
raahacahi quiha jatiroha ca ití ca noba Jesucristo qui aracanaibo qui. 
Jato Ibo, noba Ibo, tihi cabá-na xo Jesu ra. 3 Jatsi noba Jahëpa Dios, 
noba Ibo Jesucristo, tihi cabá mato noino. Mato ja ranihuacano.

Ja shomahuariahacacanina 
Jesucristó no

4 Jabi Jesucristó ani ca iqui tsi 
ma shomahuariahacaniquë iquia. 
Ja quëshpi tsi Dios qui “Gracias” 
iroha-irohaquia, bëhoxhi na. 
5 Jatiroha ca quiniá tsi ma 
shomahua-riahacani quiha, 
Cristó-na bo ma nori iqui na. 
Jaha tsi oquë tsi xo toa ja bax 
ma chanihaina. Jasca, Cristo 
iqui tsi oquë tsi xo toa Dios ma 
cahëhaina iquia. 6 Jabi mato qui 
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Cristo Chani no yoaquë tsi toa Chani ma birianiquë ra. Jaha tsi 
mato shina ó tsi toa Chani coshinaniquë. 7 Toca tsi Espiritu Santó 
acai ca tiisi bo ma biyoniquë. Yama ca tsi xo toa ma naris-haina 
iquia, Ibo Jesucristo jisiquihai ca manaquí na. 8 Mato otoxëhi quiha 
ra jahuë rëso qui. Jatsi jaroha ca bari, naa noba Ibo Jesucristo bari 
tsëquëno tsi quësohacatimaxëni ixëqui mato ra. 9 Chahahuahacati 
xo Dios. Quiayamahi quiha. Mato ja quënani quiha, jahuë Baquë 
Jesucristo, naa noba Ibo ya rabënati.

Ja mapëxnacanina
10 Noba Ibo Jesucristo janë ́tsi mato yobaquia, ebë xatë bá. 

Jasca ca jahuë bo ma chahahuati xo iquia. Ma mapëxnayamano; 
anoma quiha. Jasca, huësti ca shina roha ca ma jayano, Dios 
bax yonocobëquinaxëna. 11 Jabi ma mapëxnahai ca ë nicaniquë 
rë, ëbë xatë bá. “Joi mërabëquinacani quiha Corintó ca 
chahahuacanaibo” ii quiha nëá ca nohiria bo rë mato yoati na. 
12 Nicaparicana. Anoma tsi xo toa ma yoahaina iquia. “Pabló-na 
xo ëa” ii quiha mato mishni bo pë. “Apolós-na xo ëa” ii quiha 
maxo huëtsa pë. “Pedró-na xo ëa” ii quiha huëtsa bo. Tihi ca tsi 
iqui mato pë, chanihi na.  13 Jama, huësti ca Ibo roha jaya xo 
mato ra. Mapëxnatimaxëni xo noba Cristo ra. Huësti ca maxo 
roha xo noa ra, huëstima ca ja nomari. Nicaparicana. ¿Mato 
jocha bax Pablo tooxahacani pa? ¿Noho janë ́tsi ma ashimahacani 
pa? 14 “Gracias” Dios qui iquia ra, yama ca ë ashimani quëshpi 
na. Crispo, Gayo, tihi roha cabo tsi xo toa ë ashimanina. 15 Jaha 
tsi yama tsi xo toa “Pablo janë ́tsi ashimahacanish ca ëa xo 
naa ra” iti mëtsa cato ra. 16 Estéfanas, jahuë xobó cabo, tihi 
roha cabo ë ashimani quiha, mato bëtaquí na. Ichariama ja 
icani quiha. Yama tsi xo toa ë ashimani ca nohiria huëtsa tia 
iquia ra. 17 Jabi Cristó ëa raayamaniquë nohiria bo ashimati. 
Jama, ë raahacaniquë jahuë Chani jia ca yoati. Yoahi tsi 
nohiria ba tiisí tsi chaniyamaquia. Jama, “Cristo rësoni cató 
tsi no xabahamahacaxëti xo” iquia, jahuë chama Cristo crúz 
bënoyamano iquish na.

Dios tiisi
18 Jabi tënëtiya qui bocanaibo qui yoyoxëni tsi xo naa cruz Chani. 

Jama, noqui xabahamahacanish cabo qui jia tsi xo ra. Dios chama 
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jaya xo ra. 19 Jasca, Quënëhacanish cabo ó tsi nëca tsi Dios chanini 
quiha jato yoati na:

“Nohiria ba tiisi quëyoxëquia.
E qui iriama tsi xo toa cahëxëni caba tiisi.
Jato tiisi quëtiaxëquia”

i Dios ni quiha. 20 Jabi Dios qui iriama tsi xo maí ca nohiria ba tiisi 
jaya cabo. Ja qui iriama tsi xo jato yoba, jato papi, tihi ca cahëxëni 
cabo ri. Chaniti mëtsaxëniria ca ja icamitsa; jama, Dios qui iriama 
jato tiisi tëquë nori. Yoyoxëni ca jato tiisi nori ca Diós jismani quiha. 
21 Jabi Dios cahëyoiti mëtsama xo nohiria jato tiisí no. Dios quinia 
ma xo toa ra, Dios cahëti. Jama, jahuë Chani chahahuacanaibo 
xabahamahi quiha. Toa Chani yoaquia. Toca tsi Dios cahëti mëtsa xo 
nohiria ra, jahuë Chani chahahuaquí na. Jishopë. Jato qui yoyoxëni 
tsi xo toa quinia rë. 22 Jisti bo jiscascani quiha jodiobo, chahahuanox 
pari. Jasca, carayanabo ri tsi xo toa nohiria ba tiisi roha 
nicacascanaina pë. 23 Jama, cruzó tsi Cristo tooxahacani ca Chani 
yoaqui noa ra. Jodiobo qui yoi xo naa Chani rë. Jasca “Yoyoxëni xo” 
icani quiha carayanabo ri. 24 Jama, Dios tiisi-tiisiria cahëriaqui noa, 
naa noqui quënahacanish ca jodiobo carayanabo tëquë. Jabi Dios 
tiisi-tiisiria, jahuë chama, tihi cabo noqui jismahacaniquë cruzó 
tsi Cristo rësoniquë no. 25 Dios tiisi quësca ma xo nohiria ba tiisi. 

“Yoyoxëni xo Diós acaina” i jaca mitsa; jama, jato tiisi oquë Dios tiisi 
nori. Jasca, “Chama yama xo Cristo rësohaina” i jaca mitsa; jama, 
nohiria ba chama oquë Cristo rësohai ca chama nori.

¿Tsohuë ni toa xabahamahacanish cabo?
26 Shinaparicana, ëbë xatë bá. Diós mato quënaquë tsi ¿maí ca 

nohiria-nohiria ma ini pa? ¿Chama bo ma ini pa? 27 Iyamaqui mato. 
Toca ca tiisi jaya ca nohiria bo bërabihuacatsi quiha Dios ra. Ja tsi 
xo toa noqui tiisi janyama cabo ja biniquë. Noqui chama janyama 
cabo bichi quiha maí ca chama bo bërabihuaxëna. 28 Jishopë. Maí 
ca nohiria bo qui yoi tsi xo naa quinia ra. Jama, jato qui yoi cabo 
Diós biniquë oquëhuaxëna. Noqui noitiria cabo ja bichi cató tsi 
quiha jato tiisi ja quëyoniquë. 29 Ja iqui tsi yama tsi xo toa Dios 
bësojó tsi jamë oquëhuati mëtsa cato. 30 Dios roha tsi xo toa jahuë 
Cristo ya noqui rabënamahai cato ra. Dios quinia tsi xo toa jahuë 
Cristo ra. Tsayacahuë. Jahuë Cristó tsi Diós noqui xabahamati 
quinia bërohuahacaniquë. Jahuë Cristó tsi no jiahuahacaniquë. 
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Jatsi jahuë Cristó tsi no xabahamahacaniquë. Tihi ca tsi ahi quiha 
Dios jahuë Cristó no. 31 Jaha tsi “Oquëhuacaspiquí tsi Ibo no 
oquëhuati xo ja acani quëshpi na” ii quiha Quënëhacanish cabo.

Cruzó tsi Cristo tooxahacani ca Chani

2 �1 Mato qui cahëxo tsi bëroria tsi Dios Chani mato qui 
ë yoaniquë iquia. Yoahi tsi chaniti mëtsaxëniria ca ë 

iyamaniquë. Jasca, nohiria ba tiisí tsi mato qui ë chaniyamaniquë, 
Dios jabija ca yoahi na. 2 Jama, Jesucristo yoi, no bax cruzó tsi ja 
rësonina, tihi roha ca ë yoaniquë mato bëtaquí na. 3 Jasca, chama 
yama tsi mato qui ë joniquë shishohi na. E shina-huëjënaniquë rë. 
E mëmëniquë. 4 Johax nohiria ba tiisí tsi ë chaniyamaniquë Dios 
Chani mato qui yoahi na. Jama, Espíritu Santo chamá tsi mato qui 
noho chani joniquë iquia. Ja iqui tsi Dios quima noho chani joni ca 
ma jisniquë. 5 Jaha tsi nohiria ba tiisi qui chitimiyamahi quiha ma 
chahahuahaina, Dios chama qui ja nori.

Dios tiisi
6 Jabi shinahanish ca chahahuacanaibo qui mana ca tiisi yoaquia. 

Nohiria ba tiisi jaquirima tsi xo naa tiisi ra. Naa mana ca tiisi 
cahëyamahi quiha toa Dios cahëyamacanaibo. Cahëyamahi quiha 
jaboqui yonacanaibo ri. Tihi ca tsi xo toa naamayamacaxëcanaina 
ra. 7 Jasca, jato oquë tsi xo toa ë yoahaina ra, Dios quima noho 
chani nori iqui na. Noqui xabahamahacati quinia ca tiisi ca tsi 
xo naa ë yoahaina ra. Jabi no bax naa xabahamati quinia Diós 
ani quiha, mai nëhohuahacanox pari. 8 Naa xabahamati quinia 
cahëyamahi quiha maí ca chama bo. Cahërohapiquí tsi cruzó tsi 
mana ca Ibo-iboria ja tooxayamaquë acaniquë iquia. 9 Jasca, naa 
quinia quënëhacani quiha Quënëhacanish cabo ó no:

“Anomaria tsi xo toa noicanaibo bax Diós shomahuahaina.
¿Jënahuariaxo ja acai ca shina no cahëna?
No tsayahaina, no nicahaina, tihi ca oquë ixëhi quiha toa no 

bax ja shomahuaxëhaina”
tihi tsi ii quiha.

10 Jama, ja acai ca jahuë bo noqui Diós jismaniquë jahuë 
Espíritu Santó no. Jatiroha ca cahëriahi quiha Espíritu Santó 
ra. Dios jabi, Dios shinana, Dios tiisi, tihi ca tsi, naa noqui 
jonë ca jahuë bo cahëyoihi quiha. 11 Toca ma xo noa. Noqui tsi 
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xo toa joni huëtsá shinahai ca cahëtimaxëni cabo. Nomë no 
shinahai roha ca cahëyoiqui noa iquia. Jasca, noqui tsi xo toa 
Diós shinahai ca cahëtimaxëni cabo. Jama xo Espíritu Santo 
ra. Ja roha tsi xo toa Diós shinahai ca cahëhaina. 12 Jasca, 
naa Dios quima ca Espíritu Santo no biniquë noqui ri; maí ca 
tiisi ja nomari. Noqui tiisimahi quiha ra, Diós noqui ani ca 
jahuë bo tëquë no cahëyoino iquish na. 13 Jaha tsi Dios jahuë 
bo bërohuapama tsi nohiria bá noqui tiisimani ca tiisí tsi 
chaniyamaqui noa. Jama, Espíritu Santó tsi noqui tiisimahai ca 
jahuë bo roha yoaqui noa iquia. Noba chani ma xo. Jabi toca 
tsi chahahuacanaibo qui mana ca tiisi bërohuaqui noa, jato 
tiisimaquí na.

14 Jabi Espíritu Santó tiisimahai ca jahuë bo biyamahi quiha 
Dios cahëyamacanaibo. Jato qui yoyoxëni quiha. Cahëtimaxëni 
ca xo, Espíritu Santo janyamacanai ca jaca nori iqui na. 15 Jama, 
jatiroha ca jahuë bo cahëyoiti mëtsa xo Espíritu Santo jaya cabo 
ra. Jaha tsi yosanahi quiha Dios cahëyamacanaibo, tihi ca tsi 
tsayahax na. Noqui cahëyamayoicani quiha pë. 16 ¿Jënahuariaxo 
raca Ibobá shinahai ca ja cahëyoicana? Yama tsi xo toa noba Ibo 
tiisimati mëtsa cato ra. Jama, noqui tsi xo toa Cristó shinahai ca 
cahëcanaibo, naa ja qui chitimicanaibo.

Dios bax yonocobëquinahaina

3 �1 Jabi Dios Chani mato qui ë yoaquë tsi Dios tiisi binoma ma 
i-ipaoniquë iquia, Espíritu Santó tsi ma mëpihacayamani iqui 

na. Jari xocobo jascaria, naa chahahuabëna cabo jascaria ma ini 
quiha. 2 Jaha tsi bëroria ca tiisi roha mato qui ë amaniquë, naa 
jahuë baquë jahëhuá xoma amahai jascaria. Toatiyá tsi Dios Chani-
chaniria binoma ma iniquë. Jishopë. Jari toca xo mato rë jaboqui. 
3 Jari chahahuabëna cabo jascaria xo mato pë. Tsayacahuë. Jari 
mato xërëquë tsi xo yosanahaina iquia. Jari mato xërëquë tsi xo joi 
mërahaina rë. Tocapimano tsi ¿jënahuariaxo Espíritu Santó mato 
mëpina? ¿Dios cahëyamacanaibo jascaria iyamayamacanai, tocahi 
na? 4 Huësti ca maxo tsi xo toa “Pablo roha ó quëëqui noa” iquiina. 
Maxo huëtsa tsi xo toa “Apolos ó quëëqui noa” iquiina. Jabi toca pi 
ma chanino tsi ¿jënahuariaxo Espíritu Santó mato mëpina?

5 Nicaparicana. Iriama ca ëa xo naa. Jasca xo Apolos ri; iriama 
quiha. Dios yonati bo roha xo noa ra. Noqui iqui tsi Dios Chani 
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qui ma chitiminiquë. Diós noqui aca ca yonoco roha aqui noa 
ra. 6 Jasca, jamëri tsi xo toa Diós noqui ani ca yonoco ati. Mato 
xërëquë xo tsi Dios Chani pari ë bananiquë. Jaquirëquë Apolos 
joniquë. Joxo tsi Dios Chani mato qui ja tiisimaniquë, mato 
coshihuaxëna. Noba yonoco tsi xo toa. Jama, Dios roha tsi xo toa 
mato ó ca Chani shinahamanish cato ra. 7 Ja quëshpi tsi iriama 
ca ëa xo naa, naa Dios Chani banahai cato. Jasca, iriama xo 
Apolos ri, naa Chani tiisimanish cato. Dios roha tsi xo toa mato 
shina ó ca Chani shinahamahaina. 8 Jaha tsi yonocobëquinahi 
quiha Dios Chani banahai cato, Dios Chani tiisimahai cato. Jato 
yonoco quëshpi roha tsi jato copixëhi quiha Dios. 9 Jatsi Dios 
yonati bo roha xo noa, Dios yahax tsi yonocobëquinahaina. Mato 
tsi xo toa huai iquiria. Huai Ibo xo Dios. Huaí ca yonococanaibo 
xo noqui.

Xobo iquiria xo chahahuacanaibo
Diós acai ca xobo jascaria xo mato. 10 Ea ti tsi xo toa jahuë 

xobo rohahuati ibo-iboria. Jabi Dios noihai cató tsi ë qui naa 
yonoco acacani quiha. Rohahuaxo tsi jahuë xobo chinichiti bo ë 
nimaniquë, mato chahahuamaquí na. Mato xërëquë xo tsi Dios 
yonoco ë chitahëhuani quiha. Jatsi ë quirëquë nohiria huëtsa bo 
joniquë, mato chamahuahi na. Joxo tsi ë chitahëhuani ca cacha 
tsi ja rohahuacaniquë. Jia tsi ja rohahuati ca xo iquia. 11 Jabi 
Jesucristo roha tsi xo toa nimahacanish ca chinichiti. Ja qui 
roha chitimiqui noa xabahamahacati. 12 Jasca, Jesucristo, naa 
chinichiti nori ca cacha rohahuaqui noa. Jahá tsi jia ca jahuë 
bá tsi rohahuaxëhi quiha huësti huësti ca nohiria. Oro, plata, 
maxax copixëni cabo, tihi cabá tsi rohahuacaxëcani quiha. Jama, 
jihui, xëpamë, huasi, tihi ca copiriama cabá tsi rohahuacaxëcani 
quiha huëtsa bo pë. 13 Quiniacaxëcahuë. Bërohuahacaxëti xo 
noba yonoco yoi, Ibo Jesucristo bacaquë no. Toa barí tsi chihí 
tsi tanamahacaxëti xo nohiria yonoco tëquë. Jatsi mëshoyoxëhi 
quiha mahitsa ca yonoco. Mëshoyamaxëhi quiha yonoco jia 
cato. 14 Ja rohahuacana ca pi mëshoyamano tsi copi jia ca 
bicaxëcani quiha ra. 15 Jama, nohiria bá rohahuaha ca pi 
mëshono tsi jato copi jia ca bënocaxëcani quiha pë. Jishopë. 
Xabahamahacacaxëcani quiha, naa chihi nacohai ca paxahai ca 
jascaria.
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Arati xobo quëscaria xo chahahuacanaibo
16 ¿Dios xobo ma nori ca cahëyamacanai sa? Mato ó tsi bësohi 

quiha Espíritu Santo, naa Dios Shinana ra. 17 Jaha tsi tsohuëcaracá 
pi Dios xobo yoshihuano tsi toa nohiria quëyoxëhi quiha Dios 
iquia, roa ca mëstë ca Dios nohiria jaca nori iqui na. Dios xobo 
xo mato ra. 18 Ma parahacayamano. ¿Tonia mato xërëquë ma ni 
toa tiisi-tiisiria ca jaca nori ca quëscahuacanaibo? ¿Mato ó ca 
ma ni toa maí ca tiisi ó quëëcanaibo? Jatsi maí ca nohiria bo qui 
yoyoxëni ca ja manëcano iquia ra. 19 Dios qui yoyoria tsi xo toa 
maí ca nohiria ba tiisi, jato tiisí tsi xabahamahacatimaxëni jaca 
nori quëshpi na. Jabi, “Tiisi jayaria cabo paquëmahi quiha Dios, ja 
paracanai cató no” ii quiha Quënëhacanish cabo. 20 Jasca, “Tiisi 
jaya cabá shinahai ca cahëriahi quiha Dios; mahitsa jaca nori” tihi 
ca tsi ii quiha. 21 Ja tsi xo toa nohiria ba tiisi qui chitimiyamacana 
iquia. Dios tsi xo toa jatiroha ca jahuë bo mato qui ati ibo-iboria. 
22 Apolos, Pedro, ëa, tihi cabo mato qui Diós ani quiha mato mëbiti. 
Jatiroha ca maí ca jahuë bo mato qui ja ani quiha mato mëbiti. 
Bësohaina, rësohaina, tihi cabo mato qui acacani quiha. Jasca, 
jaboqui, huëaquë, tihi cabo mato qui acacani quiha mato mëbiti. 
Tihi cabo mato qui aqui quiha mato mëbiti ra. 23 Jasca, Cristo qui 
ma acacaniquë mato ri. Cristó-na bo xo mato iquia; nobá-na ma 
nomari. Jasca, jahëpa Diós-na xo Cristo ri.

Anoma tsi xo tiisimacanaibo oquëhuahaina

4 �1 Anoma tsi xo Apolos, Pedro, ëa, tihi cabo ma oquëhuahaina 
iquia. Cristo yonati bo xo noa; jaroha. Toca tsi ma shinaxëti 

xo noqui yoati na. Dios Chani yoatí yonoco noqui acacani 
quiha nohiria bo qui bërohuati. 2 Jabi jia tsi jahuë chama qui 
nicaxëti xo yonati. 3 ¿Japa ëa ti? ¿Cristo yonati jia cara ni ëa sa? 
Cahëyamaquia. “Yonati jia ca xo Pablo” i mato mishni bo mitsa. 

“Yonati yoi xo” i huëtsa bo mitsa. Jama, ë qui iriama tsi xo toa 
ëa yoati nohiria bá shinahaina. Jasca, “Jia tsi xo naa ë acana” 
iyamaquia, quiniahi na. 4 Jaboqui yama tsi xo toa ëa pasomaha ca 
jahuë bo iquia. Jama, ¿jënahuariaxo ëmë ë cahëyoina? Ibo roha 
tsi xo toa ëa, noho shinana, noho yonoco, tihi cabo cahëyoihaina. 
5 Jatsi quiniacana. Mato tiisimacanaibo oquëhuatapiyamacana 
iquia, Dios qui oquë yama ja icamitsa iqui na. Joxëhi quiha Ibo 
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ra. Manacahuë. Joxo tsi nohiria ba shina ó ca jonë ca jahuë bo 
bërohuaxëhi quiha. Toa barí tsi oquëhuahacaxëhi quiha nohiria 
bo, jia ca ja acani ca quëshpi na. Jato copixëhi quiha Dios. 
6 Jaha tsi Apolos, ëa, tihi cabo oquëhuayamacana, ëbë xatë bá. 
Quiniacaxëcahuë, Quënëhacanish cabo pasomaha ma iyamano. 
Anoma tsi xo toa huësti ca maestro oquëhuahaina, maestro huëtsa 
qui nicacasyamaquí na.

Corintó ca chahahuacanaibo Pabló raahanina
7 ¿Nohiria huëtsa bo oquë ni mato tiisi pa? ¿Jatiroha ca jahuë 

bo Diós mato ayamayamani? Ja quëshpi tsi ¿jënahuariahax 
“Oquë xo noa” i ma na, Dios quima mato tiisi ma biquë no? 
8 Quiniacaxëcahuë. Mamë paraqui mato iquia. Tonia chama bo, 
narisyamacanaibo, tihi cabo ma nori ca quëscahuaqui mato pë. 
Noqui axma tsi chama-chamaria bo ma manëniquë iquia. E ra ma. 
Yonahai ca chama bo ma iti ó quëëquia. Tocapimarohano tsi mato 
bëta xo tsi yonaxëquia ëa ri tia.

9 Jama, noqui Dios Chani chitahëhuati ibo bo tsi xo toa jahuë 
rësó no. Tonia jaroha ca iti ó tsi Diós noqui janani quiha, nohiria 
bo bësojó tsi rësoti raahacanish ca joni bo jascaria. Noqui tsi xo 
noitiria. No tënëhai ca tsayacani quiha jatiroha cabo, naa ángel 
bo, nohiria bo tëquë. 10 Noqui ratëcani quiha tsayahax na. Cristo 
iqui tsi nohiria bo qui yoyoxëni xo no acaina. Jama, Cristo ó tsi 
mato ti tsi xo toa tiisi jaya cabo tonia. Mato oquëhuacani quiha 
Dios cahëyamacanaibo iquia. Jama pi xo noa. Noqui tsi xo toa 
chama yama. Noqui nomacani quiha pë. 11 Jaboqui tsi paxnaqui 
noa. Tëshinaqui noa. Sahuëti narisqui noa. Noqui setiacani quiha; 
mahitsa. Noqui tsi xo xobo yama cabo. 12 Jasca, noba mëquënë ́tsi 
yonocoqui noa, noba piti copixëna. Nohiria bá noqui roano tsi jato 
bax bëhoxqui noa, Diós jato shomahuano iquish na. Noqui pi ja 
tënëmacano tsi caxayamaqui noa. Jato tënëqui noa ra. 13 Noqui 
pasomaha pi nohiria bo chanino tsi caxahaxma tsi jato qui 
chaniqui noa. Jaboqui tsi Dios cahëyamacanaibo qui quërasria ca 
masa xo noa rë. Jabi toca xo noqui Dios Chani yoacanaibo iquia.

14 Nëca tsi mato qui quënëquí tsi mato bërabihuaquia tonia. Mato 
bërabihuacasyama xo ëa iquia. Nëca tsi mato qui quënëquia mato 
yobaxëna, noho xocobo ma nori ca quëshpi na. 15 Jabi huëstima ca 
Cristo yoati tiisimacanaibo ma jayacamitsa; jama, huësti roha ca 
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mato jahëpa yoi nori. Mato jahëpa ë manëniquë, Cristo qui mato 
ë mëpiniquë no. Mato qui Dios Chani yoatí chitahëhuanish ca ëa 
xo naa. 16 Ja tsi xo toa noho jabi jascacana iquia. 17 Jasca, mato 
qui Timoteo, naa noho noi ca baquë raaquia. Ibo Cristo yonoco 
ariahi quiha. Jatsi mato mëbixëhi quiha joxo na. E yoahai ca Cristo 
quinia mato nicamatëquëxëhi quiha, naa jatiroha ca iglesia bo xo 
tsi ë tiisimahai ca jascaria.

18 Basi ë nori iqui tsi jamë shinamisxëni mato huësti huësti ca 
manëniquë rë. “Joyamaxëhi quiha Pablo, noqui raquëhi na” icani 
quiha tonia. 19 Jaha bësocapa. Dios qui pi jiano tsi mëri tsi mato 
qui joxëquia ra. Joxo tsi toá ca shinamisxëni cabá acai ca yonoco 
jisxëquia ra, jato chani nicahi ë nomari. 20 Noba shina ó xo pi Diós 
yonayamano tsi mahitsa tsi xo toa no chanihaina iquia. Chama 
yama xo. Jama, no noho xo pi ja yonano tsi jahuë chama jayaxëqui 
noa jahuë yonoco ati. 21 Jatsi, ¿jënahuaxëhi ni ëa, mato qui joxo 
na? Toa nicaquia. ¿Joxëhi ni ëa, mato raahati? ¿Oquëyamayamahi 
ni ishima tsi ë johaina? Jabija; oquë tsi xo noihax ë joxëhaina 
iquia ra. Jama, mato quinia yoi bo pi ma niabëriayamano tsi mato 
raahaxëquia joxo na.

Niahacaxëti xo jochahuaxëni ca chahahuahai cato

5 �1 Jishopë. Chani yoi ca ë nicahitaquë mato yoati na. “Corintó 
ca chahahuacanaibo xërëquë ó tsi bësohi quiha jochahuaxëni 

cato, naa jahuë jahëpa ahui ya racahai cato” ii quiha toa nahax ca 
bëcanai ca nohiria rë. Anoma xo toa ja tocahaina ra. Tocayamacani 
quiha Dios cahëyamacanaibo ri. 2 ¿Jënahuariahax “Jënima tsi xo 
ja acaina” i ma na pë? Cohuëyama xo mato; rani ma nori iquia. 
Jama, ja acai ca iqui tsi mato quima niahacaxëti xo toa joni iquia. 
3 Jaboqui basi xo ëa rë; jama, mato bëta iquiria ë nori, mato ë 
shina-shinahai quëshpi na. Jabi anoma tsi xo toa jochahuaxëni 
cató acaina iquia. Mato bëtahaxma tsi mato quima ja niahacati 
xo iquia Ibo Jesu chamá no. 4-5 Jabi arati ma catino tsi mato 
bëtaxëquia noho shinaná no. Noba Jesu chamá tsi Satanás qui naa 
joni mëacana, Satanás tënëmano iquish na, jahuë jocha quima Dios 
quiri ja bësono. Tocacana, jahuë shina xabahamahacano iquish na, 
naa Ibo Jesucristo joxëquë no.

6 Anoma tsi xo “Jënima xo ja acana” i ma aina pë. Jabi mëri 
tsi pacanahi quiha jocha pistia, levadura mishni mapari xara 
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pacanahai jascaria. 7 Jabi pascua fiesta pinox pari tsi quiha jato 
xobó ca levadura tsëcaparini quiha Israél ca nohiria. Jascaria tsi 
mato quima naa levadura yoi, naa jochahuaxëni ca joni tsëcacana. 
Tocapihi tsi jënimaxëqui mato ra. Siri tsi ma bahuëhacaniquë. 
¿Mato jocha quëshpi tsi Jesucristo, naa noba pascua oveja tëpas-
hacayamayamani? 8 Jaha tsi pascua fiesta jascaria jaya xo noqui 
chahahuacanaibo ri, naa arati no catiquë no. Jaboqui catipama 
tsi jocha quima no paquëmahacani ca shinaqui noa. Jasca, noqui 
jochamahai ca jahuë bo no jaquimaxëti xo, Dios qui arahi na. 
Jochahaxma tsi jabija ca Dios qui no arano ra.

9 Jasca, siri tsi mato qui carta huëtsa ë raaniquë. Toa carta ó 
tsi “Jochahuaxëni ca chahahuacanaibo ya rabënabëquiyamacana” 
i ë niquë. 10 Jaha bësocapa. Tobi quiha jochahuaxëniria ca 
chahahuayamacanaibo rë. Jato xërëquë tsi xo toa anoma ca 
chotamis-canaibo, paratá-naxëni cabo, yomacanaibo, mahitsa ca 
dios bo qui aracanaibo. “Tihi cabo ya rabënayamacana” iyama 
ë niquë. Inonoma xo. ¿Jënahuariahax chahahuayamacanaibo 
tëquë quima no aquëquëna? Inoma quiha. Tocapiquí tsi naa mai 
ma jisbayaxëti xo ra. 11 Jama, chahahuahai ca quënahacanish ca 
nohiria pi jari jochacasno tsi toa nohiria ya rabënabëquiyamacana, 

“Dios nohiria xo noa” i jaca quë no. Toca ca nohiria yaxo 
tsi piyamacana iquia. Anoma quiha. 12,13 Yobaquí tsi Dios 
cahëyamacanaibo yobayamaquia ra. Jato copiti Ibo xo Dios ra. 
Jama, chahahuacanaibo pi jochano tsi jato ma copixëti xo, “Mato 
maxo quima jochahuaxëni ca tsëcacana” i Dios Chani ai iqui na.

Dios cahëyamacanaibo qui mabë xatë 
bo ma bocanaina copihacati

6 �1 Mabë xatë bo pasomaha ca jahuëcara ca pi jayaquí tsi 
chahahuayamacanaibo qui jato boyamacana yobahacati. 

Anoma quiha. ¿Oquë ma ni Dios nohiria bo qui jato ma bohaina, 
yobahacati? 2 ¿Jabi Dios cahëyamacanaibo yobayamayamaxëhi 
ni Dios nohiria bo? Tocaxëqui noa iquia. Tocapiquí tsi ¿mato 
xërëquë ca iriama ca jahuë bo yobati mëtsama ni mato rë? Jato 
ma yobaxëti xo iquia. 3 Tsayacahuë. Naipá ca ángel bo yonaxëqui 
noa ra. Jato pi yonaquí tsi nëá ca Dios nohiria bo yobati mëtsa xo 
noa tia. 4 Mato xërëquë pi mabë xatë bo joi ibëquinano tsi ¿Dios 
cahëyamahai ca juez qui jato raahi ni mato pë, copihacati? Iriama 
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tsi xo Dios cahëyamacanaiba yoba ra. 5 Jishopë. Ma bërabixëti xo 
iquia. ¿Yama ni mato xërëquë ca jia tsi yobati mëtsa cato pa? Tonia 
tobi huësti përë xo iquia. 6 Jama, chahahuayamahai ca juez qui 
mabë xatë bo boqui mato pë, chahahuayamacanaibo bësojo ax tsi 
jato qui quësoxëna. Anoma quiha.

7 Anoma tsi xo toa Dios cahëyamacanaibo qui mabë xatë bo 
bohaina iquia, jato qui quësoxëna. ¿Oquë ma ni janyama ca ma 
tënëhaina yoi ca tahëhax na? ¿Oquë ma ni mato jahuë bo ma 
bënohaina? Tihi tsi ma ati xo. 8 Jama, mabë xatë bo qui quësocasqui 
mato pë, juez bësojo ax na. Quësoquí tsi jato janyamahuaqui mato 
iquia. Ma acai cató tsi jato quima yomaqui mato ra.

Dios xobo xo mato
9 Diós otohai ca qui jicoyamaxëhi quiha nohiria yoi bo. Tihi 

ca tsi cahëqui mato ra. Diós otohai ca qui jicoyamaxëhi quiha 
yoxa mëtsaxëniria cabo, mahitsa ca dios bo qui aracanaibo. 
Jicoyamaxëhi quiha huëtsa ba ahui ninicanaibo, jato huëtsa ya 
jobonacanaibo. 10 Jicoyamaxëhi quiha yomacanaibo, paratá-naxëni 
cabo, pahëcanaibo, ranimisxëni cabo, yomaxëni cabo. Tihi ca tsi 
xo toa jicoyamahaina. 11 Jabi toca tsi mato huëstima cabo i-ipaoni 
quiha, chahahuanox pari. Jama, ma bahuëhacaniquë. Dios qui 
ma aquëquëmahaca-niquë jia iti. Jasca, Jesucristo chama, Dios 
Shinana, tihi cabá tsi ma xabahamahacaniquë ra.

Chahahuacanaiba jabi
12 “Noqui jënima tsi xo toa no acatsai ca tëquë” i mato ó ca 

huësti mitsa. ¿Ocamani? Tobi quiha anoma ca acaina ra. Noqui 
mëbiyamahai ca tsi xo toa. Ja tsi xo toa yoi ca ayamaxëquia. 
Jatiroha ca ati mëtsa xo ëa iquia; jama, quinia-quiniaquia yoi 
cató tsi ë yonahacayamano iquish na. 13 ¿Japa no pihaina? 
¿Noba pocó-na piti acacayamayamani? Jasca, ¿noba oriquití-
na noba poco acacayamani? Jatsi iriama tsi xo no pihaina 
iquia. Jatihuahacaxëhi noba yora bo, noba oriquiti, tihi cabo 
tëquëta. Jasca noba yora bo ri. Anoma ca chotati noba yora bo 
acacayamani quiha, Diós-na jaca nori. Noqui mëbicatsi quiha 
Dios ra, jahuë chamá no. 14 Jabi jahuë chamá tsi noba yora yoi 
bo chamahuacatsi quiha, naa noba Ibo Jesucristo ja bësomani ca 
chama jasca cató no.
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15 Cristó-na bo xo mato yora bo ra. Jatsi, ¿jënahuariahax raca 
mëtsaxëniria ca yoxa qui mato yora bo ma riina? Dios qui anoma 
quiha. 16 Mëtsaxëniria ca yoxa qui pi joni riino tsi huëstinacani 
quiha jato dos ca yora bo ra, “Huësti ca yora manëcani quiha 
rabëta” i Dios Chani ai quëshpi na. 17 Jama, Dios qui pi mamë ai tsi 
Cristo ya huëstinaqui mato. Toca tsi jahuë jabi, jahuë shinana, tihi 
cabo xatënaqui mato.

18 Jatsi quiniacaxëcahuë. Anoma ca chotahai ca jocha quima 
jabacana. Anoma quiha. Jahuëcara ca jocha huëtsa pi nohiriá ano 
tsi yoshihuahacayamaxëhi quiha jahuë yora. Jama, anoma ca jocha 
ai tsi jahuë yora pasomaha jochahi quiha ra. 19 Quiniacaxëcahuë. 
Mato yora bo tsi xo toa Espíritu Santo xobo ra. Toa cahëqui mato. 
Jahá tsi racahi quiha mato qui Diós ani ca Shinana. Ja tsi xo 
toa mato yora ibo tsi xo Dios; mató-na ja nomari. 20 Jabi Cristo 
copixëni ca jimí tsi ma copihacaniquë ra. Ja tsi xo toa mato yora bá 
tsi Dios ma oquëhuaxëti xo ma acai cató no.

Ahui biti yoba

7 �1 Jabi ë qui ma raani ca carta ó tsi ahui bichiquiti yoati tsi ma 
nicaniquë. E quëbihai ca tsi xo naa: Jariapari tsi ë qui jia tsi xo 

ahui biyamahaina ra. 2 Jama, jocha iqui tsi jia tsi xo jatiroha ca joní 
jahuë ahui yoi jayahaina. Jasca, jahuë bënë yoi jayaxëti xo jatiroha ca 
yoxa bo ri, jochati ja tanamahacacayamano iquish na. 3 Jasca, jahuë 
ahui otoxëti xo bënë. Jahuë bënë otoxëti xo ahui ri. 4 Jasca, jahuë yora 
ibo ma xo ahuini, bënë-́na ja nori. Jasca, jahuë yora ibo ma xo bënë 
ri, jahuë ahuiní-na ja nori. 5 Ja tsi xo toa “Mia basitaquia” iyamaxëti 
xo bënë, jahuë ahui qui. Jama, mato qui jiapino tsi jënima tsi xo toa 
tanaroha pistia no tsi ma basitahaina iquia, oquë tsi Dios qui bëhox-
xëna. Jaquirëquë ma jobonatëquëxëti xo, Satanás mato tanamayamano 
jochati. 6 Tihi ca tsi xo toa ë shinahaina, noho yoba-yobaria ja nomari. 
7 Jama, ë qui oquë tsi xo toa joni bá ahui jayamahaina iquia, naa ëa 
jascaria. Jama, inoma ca xo. Jamëri tsi xo toa jatiroha ca nohiria qui 
Diós ani ca jabi ra. Huësti ca tsi xo toa ahui bicatsaina; huëtsa tsi xo 
toa ahui bicasyamahaina. Tihi ca quinia tsi xo jënima iquia.

Pablo Yoba
8 Bënoma cabo, bënë imanish cabo, tihi cabo qui noho yoba tsi 

xo naa: “Oquë tsi xo bënoma ca iquiina” iquia. 9 Jama, “E ra ma. 
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E qui yoi tsi xo bënoma ca iquiina” i tsohuëcara pi no tsi oquë 
tsi xo ahuini, bënë, tihi cabo bichiina. 10-11 Jasca, bënë bo, ahui 
bo, tihi cabo qui noho yoba tsi xo naa, naa Jesú yoanina. “Jahuë 
bënë niayamaxëti xo ahuini ra” i ja ni quiha. Jascaria, “Jahuë 
ahui niayamaxëti xo bënë ra” i ja ni quiha. Jasca, jahuë bënë 
pi niabëriaquí tsi bënë huëtsa ja biyamaxëti xo. Bënoma ca 
icasyamahi tsi jahari jahuë bënë qui ja cati xo iquia.

12 Tëxë bo qui noho yoba tsi xo naa, Ibobá-na ja nomari. 
Chahahuayamahai ca ahui pi jayaquí tsi jahuë ahui bënë 
niayamano, naa ja bëta pi ja racacasquë no. 13 Jasca ahui 
ri. Chahahuayamahai ca bënë pi jayaquí tsi jahuë bënë ja 
niayamano, ja bëta pi ja racacasquë no. 14 Ja racanabëquipicano 
tsi toa chahahuayamahai ca bënë ́chahahuamitsa, jahuë ahuini 
jabi jia ca tsayaquí na. Jasca, toa chahahuayamahai ca ahuiní 
chahahuamitsa jaa ri, jahuë bënë jabi jia ca tsayaquí na. Jama, 
ja racanabëquipiyamacano tsi ¿jënahuariaxo raca jato xocobá 
chahahuana? Jama, ja racanabëquipicano tsi shomahuahacaxëhi 
quiha jato xocobo ra, jato chahahuahai ca nabo iqui na. 15 Jama, 
chahahuayamahai ca xatë pi jisbëriacasno tsi chitiayamacana. 
Ja jisbayano. Ja jisbayapino tsi tsëquë tsi xo toa chahahuahai 
ca xatë. Jabi Diós mato quënani quiha rani tsi racanabëquiti. 
16 Jatsi shinaparicana, chahahuahai ca ahui bá. “Oquë tsi xo noho 
chahahuayamahai ca bënë ë chitiahaina, chahahuamaxëna” i 
ma mitsa rë. Jama xo ra. ¿Mato bënë bo chahahuamati mëtsa 
yoi ni mato sa? Jasca, mato chahahuahai ca bënë bo ri. ¿Mato 
ahui bo chahahuamati mëtsa yoi ni mato sa? Ja iqui tsi mato 
chahahuayamahai ca xatë jisbayacaspino tsi oquë tsi xo toa ma 
oquëxnahaina iquia.

Mato jabi bo, mato tiisi, mato yonoco, 
tihi cabo qui yosanayamacana

17 Jabi iglesiá ca chahahuacanaibo qui ë acai ca yoba tsi 
xo naa: Mato jabi bo, mato tiisi, mato yonoco, tihi cabo 
mato qui acacani quiha. Jatsi Diós mato qui acacani ca iti 
qui yosanayamacana. 18 ¿Jodio ma ini, Cristo chahahuanox 
pari? Jatsi chahahuaxo tsi carayana manëti tanayamacana. 
¿Carayana ma ini, Cristo chahahuanox pari? Jatsi jodioba jabi bo 
biyamacana. 19 Jabi Dios qui iriama tsi xo carayanabo, jodiobo, 
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tihi caba jabi bo. Ja qui jia ca tsi xo toa jahuë yoba bo no nica-
nicahaina ra.

20 ¿Japa? ¿Jahuë yonoco ma jayani, Diós mato quënaquë 
no? Jatsi toa yonoco jari ma ano. 21 ¿Japa yonati ma ini, Dios 
chahahuanox pari? Jatsi shina-huëjënayamacana, yonati ma 
nori ca tahëhax na. Jama, mato chamá pi mato paquëmacasno 
tsi jënima quiha. Tsëquëcana. 22 ¿Japa; chamá mato yona-
yonani, Diós mato quënaquë no? Jatsi ranicana. Jaboqui mato 
yona-yonayamaxëhi quiha jocha chama iquia. Cristo ó tsi tsëquë 
xo mato. ¿Japa; chama yama ma ini, Diós mato quënaquë no? 
Ranicana. Jaboqui Cristo yonati xo mato ra. 23 Jabi Jesu copixëni 
ca jimí tsi ma copihacani quiha. Ja quëshpi tsi Cristó-na bo xo 
mato ra. Jaha tsi joni bo qui raquëyamacana. 24 Jisa ëbë xatë bá. 
Diós mato janani ca iti ó tsi chitëcana, naa ma iqui ca jascaria 
chahahuanox pari. Mato yonoco, mato jabi bo, mato tiisi, tihi cabo 
qui yosanayamacana, Diós mato mëbihai quëshpi na.

Bënoma cabo — Bënë imanish cabo
25 Jabi mato bënoma ca yoxajahi bo yoati tsi ëa ma nicaniquë 

mato cartá no. Jabi yama tsi xo toa Ibobá ë qui ani ca yoba yoi 
mato qui ati, naa mato yoxajahi bo yoati na. Jama, noho yoba mato 
qui axëquia, Diós shomahuahai cató tsi yobati tiisi ë qui acacani 
iqui na. Chahahuahacaxëti xo noho yoba ri iquia. 26 Nicacana. 
Anomariaxëhi quiha no bësohaina, naa Ibo Jesucristo bacanox 
pari no. Ja quëshpi tsi ë qui oquë tsi xo bënoma ca iquiina iquia. 
27 Jama, ahui pi otohi tsi aquëquëyamacana. Jasca, bënomapiquí 
tsi ahui biyamacana. 28 Jama, ahui pi bichi tsi jochayamahi quiha 
joni. Jasca, jochayamahi quiha yoxajahi ri, bënë pi ja biquë no. 
Jama, xatë pi ja bicano tsi noiticaxëcani quiha iquia. Bëronomaxëhi 
quiha racanabëquiti ja jabicanaina naatiyá no. Ja quëshpi tsi nëca 
ca yoba jato qui aquia, jato mëbixëna.

29 E yoacatsai ca tsi xo naa, ëbë xatë bá: Tsëquëti basima tsi xo 
toa noba Ibo bacahaina ra. Ja iqui tsi ahui yama cabo jascaria tsi 
bësoxëti xo ahui jaya cabo iquia. 30 Jaboqui Dios yonoco no ati 
xo ra. Jahuëcaracá noqui jënëmayamano ra, naa cohuë iquiina, 
ranihaina, jahuëmishni bo copihaina. 31 Jasca, jahuëmishni bo 
copipiquí tsi iniapiquí tsi tihi ca jahuë bo no noiyamano, Dios 
yonoco aquí na. Jabi huinocaxëhi quiha naa maí ca jahuë bo tëquë. 
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32 Jabi ë qui jia tsi xo toa maí ca jahuë bo yoati tsi ma shina-
huëjënayamahaina, Dios yonoco aqui na. 33 Jama, tocayamapi xo 
toa ahui jaya cato. Maí ca jahuë bo shina-shinahi quiha. 34 Jabi 
dos ca quiniá tsi ninihacahi quiha toa ahui jaya cato. Jahuë 
ahuini jatsi Dios, tihi cabo shina-shinahi quiha. Jasca xo yoxa 
bo ri. Bënoma cabo, bënë jayama cabo, tihi cabo tsi xo toa Dios 
yonoco ariapicanaibo. Dios qui jato yora bo, jato shinana, tihi cabo 
aquëquëmacascani quiha ra. Jama, tocayamapi xo bënë jaya cato 
iquia. Maí ca jahuë bo shinahi quiha jahuë bënë ranihuacatsi na.

35 Nëca tsi mato qui chaniquia mato mëbicatsi na. Mato 
quëtiacasyama xo ëa ra. Jatsi ahui pi ma bicasno tsi jënima xo. 
Jaha ë quëëhai ca tsi xo toa quinia jiá tsi ma bëso-bësohaina. Jia 
tsi Dios yonoco ma aria-ariano, jahuëcara ca huëtsa bo shinaxoma.

36 Jasca, tobi quiha toa jato yoxajahi jaya cabo, naa bënë yama cabo. 
“Oquë tsi xo bënë noho jahiní bichiina. Shina coshi xo rë” i jahëpa 
mitsa. Toca pi shinaquí tsi jahuë jahi bax bënë ja bino ra. Jochayamahi 
quiha tocahi na. 37 Jama, tobi quiha toa jahuë jahi huashihai cato. Ja 
qui oquë tsi xo jahuë yoxajahi bo bënoma ca iquiina. Toca pi ja shina-
shinano tsi jënima tsi xo toa jahuë jahi bax bënë ja biyamahaina. 
38 Jatsi jia tsi aqui quiha toa jahuë jahi bax bënë biyamahai cato. Jasca, 
jia tsi aqui quiha toa jahuë jahi bax bënë bichii ca ri. Jama, oquë tsi 
aqui quiha toa jahuë jahi bax bënë biyamahai cato iquia.

39 Jabi jahuë bënë xatë tsi xo ahuini ra. Ja bësono tsi bënë huëtsa 
ja binoma quiha. Jama, jahuë bënë pi rësono tsi tsëquë xo yoxa 
tsohuëcara ca bënë paxa ca bixëna. Ibo chahahuahai ca toa joni iti 
xo iquia. 40 Jama, bënë paxa ca pi ja biyamano tsi oquëxëhi quiha 
ja rani-ranihaina iquia. Jabi toca tsi shinahi quiha Dios Shinana ri 
iipiquia ra.

Idolo bo qui acacahai ca nami

8 �1 Jaboqui ídolo bo qui acacahai ca nami yoati tsi chanicasquia. 
Jabi naa jahuë bo yoati tsi bërono tsi xo toa “Cahëyoiqui noa 

ra” i no aina. Ja iqui tsi no quiniaxëti xo ra, no tocayamaxëno 
iquish na. Mahitsa noqui oquëhuahi quiha toca ca no shinahaina 
pë. Jama, noqui shinahamahai ca tsi xo toa no noihaina. 
2 “Cahëyoiquia” iipihi tsi jari cahëti basi toa joni imitsa ra, cahëti 
tiisi naris-hi na. 3 Jama, Dios pi ja noino tsi toa joni cahëyoihi 
quiha Dios.
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4 Jatsi ídolo bo qui acacahai ca nami no tsayano. ¿Piti ni? 
Jariapari tsi chama yama ídolo nori ca cahëqui noa. Dios ma xo 
toa ra. Huësti roha tsi xo toa noba Dios yoi. 5 Jama, “Tobi xo toa 
huëstima ca dios bo” ii quiha huësti huësti ca nohiria pë, naa naipá 
ca dios bo, maí ca dios bo. Jabi iirohapihi tsi mahitsa ca xo iquia. 
6 Noba Dios yoi tsi xo huëstita. Yama xo huëtsa ra. Noba Jahëpa, 
naa jatiroha ca nëhohuanish ca tsi xo naa. Jasca, bëso xo noa, 
jahuë oquë jismaxëna. Jatsi tobi quiha huësti ca Ibo yoi ri, naa 
noba Jesucristo. Jahuë chamá tsi jatiroha ca nëhohuahacani quiha. 
Jahá tsi bëso xo noa ra.

7 Jabi naa jabija ca tiisi cahëyamahi quiha chahahuacanaibo 
tëquë rë, naa ídolo bo yoati na. Bëso jaca nori quëscahuacani 
quiha. Ja iqui tsi ídolo qui acacaha ca nami picasyama ca xo, jocha 
ja nori ca quëscahuaquí na, coshi yama jato shina nori iqui na. 
8 Shinaparicana. ¿Jënahuariaxo namí noqui mëbina, Dios ya noqui 
rabënamaxëna? Japi no piyamano tsi yama tsi xo toa no bënohaina. 
Jasca pi pihi tsi oquënayamaqui noa. 9 Jabi jënima tsi xo toa ídolo 
qui acacaha ca nami no pihaina iquia. Jama, quiniacaxëcahuë. 
Mato chama yama ca xatë bo ma jochamayamano, jahuëcara ca 
ma pihai cató no. 10 Shinaparicana. Mato shina coshi bo qui jënima 
tsi xo ídolo arati xobo xo tsi ma pihaina. Jama, ¿jahuë shinaxëhi 
ni toa shina coshi yama cato, toá ca ma pihai ca jisi na? Jisi tsi toa 
xo tsi ja qui yoi ca, naa ídolo qui acacaha ca nami pixëhi quiha 
jaa ri iquia. Anoma quiha. 11 Jatsi toca tsi bënoxëhi quiha mabë 
xatë coshi yama cato, mato oquë ca tiisi iqui na. Jabi ja bax Cristo 
rësoni quiha jaa ri. 12 Tocapihi tsi Cristo yoba pasomaha jochaxëqui 
mato ra, mabë xatë pasomaha ma jochahai cató no. Toca tsi jato 
shina coshi yama ca yoshihuaxëqui mato iquia. 13 Jaha pi ídolo 
bo qui acacaha ca nami ë pihai cató ëbë xatë jochamano tsi toa 
nami piyamaxëquia ra. Pitëquëpistiayamariaxëquia, ëbë xatë 
jochamacasyamaquí na.

Parata copi Pabló biyamanina Dios Chani yoaquí na

9 �1 Dios Chani chitahëhuati ibo yoi ca ëa xo naa ra. Ea ti tsi xo 
chama yama. Ea ti tsi xo toa noba Ibo Jesu jisnish cato. Jasca, 

ëa ti tsi xo toa noba Ibo qui mato chitimima-nish cato ra. Tihi ca 
ëa xo naa ra. 2 Jama, tobi quiha toa noho chama bicasyamacanaibo 
rë, Chani chitahëhuati ibo ë nomari ca quëscahuaquí na. Jama, 
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Chani chitahëhuati ibo yoi ca ë nori ca cahëqui mato ra, Ibo qui 
mato ë mëpini iqui na.

3 Nëca tsi noho chama bicasyamacanaibo quëbiquia ra: 
4 ¿Oriquiti, jënë, tihi cabo biti chama yama ni ëa pa, noho yonoco 
quëshpi na? 5 ¿Jato ahui bo pi Chani chitahëhuati ibo huëtsa bá 
bono tsi jasca ca tocati chama yama ni ëa pa? ¿Dios Chani yoaquí 
tsi jato ahui bo boyamayamacahi ni Pedro, noba Iboba noma bo, 
tihi cabo? 6 Tonia ëa, Bernabé roha tsi xo toa yonoco-yonocohaina 
noba oriquiti copiti parata quëshpi na. 7 Tsayacahuë. Yonocopama 
tsi ¿jahuë gasto yoi bo copihi ni soldado pa? Jasca, huai banaxo tsi 
¿jahuë bimi piyamayamahi ni ibo pa? Jasca, vaca otoquí tsi ¿vaca 
xoma ayamayamahi ni jato obëso cato pa? 8 Tihi ca joni ba yoba 
roha jaca nori ca ma quëscahuamitsa, jaca nomari. Jasca ca yoba 
yobahi quiha Dios Chani ri ra. 9 Moisés quënëni ca yoba tsayacahuë. 

“Rëmapahacayamaxëti xo huëyë, trigo ja timaquë no” ii quiha. 
¿Japa huëyë roha shinahi Dios ini, toa yoba acacaniquë no? 10 Jama 
xo ra. Noqui ri, naa jahuë Chani yoacanaibo shinahi ja ini quiha. 
Toa yoba quënëhacani quiha noqui mëbixëna. Jabi copihacaxëti 
xo Dios yonoco acanaibo ri, naa huaí ca banacanaibo, tësacanaibo, 
tihi cabo copihacahai jascaria. 11 ¿Jabi mato shina ó tsi Dios Chani 
ë banayamayamani? Mato pi mëbirohahi tsi ¿ë acai ca quëshpi 
tsi oriquiti, sahuëti, parata, tihi cabo biti ó pasoyamayamaxëhi 
ni ëa? 12 Huëtsa bo qui tihi ca jahuë bo aqui mato pë, Dios Chani 
mato ja tiisimacaquë no. ¿Japa ëa ti? ¿Jato oquë tsi mato ë 
mëbiyamayamani? ¿Mato quima ca copi ó pasoyamayamaxëhi ni 
ëa pa?

Tsayacahuë. Mato jahuë bo ë bënapistiayama-rianiquë mato 
mëbiquí na. Jama, ë biniani quiha, Cristo Chani jia ca pasomaha 
nohiria bo chaniyamano iquish na. 13 Shinaparicana. ¿Arati xobo 
quima jato oriquiti biyamayamacahi ni toá ca yonococanaibo? 
Jasca, ¿altar quima jato oriquiti biyamayamacahi ni toá ca 
yonococanaibo ri jato yonoco quëshpi na? 14 Jascaria ca quiniá tsi 
copihacaxëti xo Dios xabahamati Chani yoacanaibo ri jato yonoco 
quëshpi na. Iboba yoba tsi xo toa ra.

15 Jabi mato piti, mato parata, tihi cabo biti chama jaya ca ëa 
xo naa ra, bicasyamahai ca ë nori. Jasca, jaboqui mato qui naa 
carta quënëyamaquia parata ó quëëquí na. E qui jiaria tsi xo toa 
copi biyamahaina, Dios Chani yoaquí na. Mato parata pi biirohahi 
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tsi ¿jënahuariahax “Parata biyamaquia” i ë quë ana? Mato parata 
bicasyamahai ca ëa xo naa. E qui oquë tsi xo rësoxëhaina, bihaxma 
ra. 16 Jabi Dios Chani yoatí ë quënahacaniquë. Yoapama tsi “Jia 
tsi xo toa ë acaina ra” i ë tima xo. Inoma quiha. Toa yonoco ë qui 
acacani quiha ati. Dios yonoco quiha. Toa Chani pi yoayamahi tsi 
noiti-noitixëquia. 17 Jasca, naa Chani yoatí yonoco pi ë biirohano 
tsi jënima ja iquë aquë, naa parata bichiina toa yonoco quëshpi 
na. Jama, toa yonoco ë biyamaniquë. E qui ja acacani quiha ati. 
18 Nicacana. Tobi toa noho copi yoi ra. Noho copi tsi xo toa mahitsa 
Dios Chani yoahaina iquia, parata bixoma. Yoapama tsi mato 
quima tihi ca jahuë bo biti chama jaya xo ëa ra, bicasyamahai ca ë 
nori. E qui jia tsi xo ë tocahaina ra.

Jatiroha ca nohiria maxo Pabló bëbocasnina Cristo qui
19 Tsëquë xo ëa ra. Yonati ma xo ëa. Yama tsi xo toa ëa 

yonahaina, copihaina, Dios yonoco ë ano iquish na. Jama, jatiroha 
ca nohiria ba yonati ca ëa xo naa iquia, huëstima cabo Cristo qui 
bëboxëna. 20 Jodiobo qui Dios Chani yoapihi tsi jodio manëquia, 
Cristo qui jato bëboxëna. Moisés yoba nama cabo qui yoapiquí 
tsi toa yoba namá tsi ëmë janaquia Cristo qui jato bëboxëna. Toa 
yoba nicaxëquia ëa ri, ja nama yoi ë nomari. 21 Jasca, carayanabo 
qui Dios Chani yoahi tsi jato jascaria tsi manëquia, Cristo qui jato 
bëboxëna. Jato bëtapiquí tsi noho jodioba jabi bo ayamaquia. Jabi 
tocapiyoihi tsi jari Dios yoba nama xo ëa ra. Tsëquë ma xo ëa, 
Cristo yoba nicayamaxëna. 22 Jasca, chama yama ca tiisimahama 
ca chahahuacanaibo pi yahi tsi jato jascaria tsi manëquia jato 
mëbixëna. Jisna; jatiroha ca nohiria bo jascaria tsi manëquia 
ra, jatiroha ca quiniá tsi Cristo qui jato bëboxëna. 23 Tocaquia ra 
xabahamati Chani nohiria bá nicano iquish na. Jasca, tocapihi tsi 
shomahuahacaxëquia ëa ri.

Dios mana ca premio no bëbono
24 Shinaparicana. Carrerá tsi jabana-bëquicani quiha jabati axëni 

cabo tëquë. Jabayocani quiha premio bëboxëna. Jama, huësti roha 
ca tsi xo toa premio bëbohaina. Jatsi toa jabati axëni ca jascariá 
tsi Dios yonoco ma ati xo mato ri, Dios mana ca premio bëboxëna. 
25 Bëbopicastsi tsi ma quinia-quiniaxëti xo iquia, mato shinana, 
mato yora bo, tihi cabo coshinano iquish na. Jabi jabati axëni ca 
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tsayacana. Jahuë yora coshihuahi quiha maí ca naamayamahai ca 
premio bëboxëna. 26 Jaha tsi mëstë tsi jabariahai ca ëa xo naa ra. 
Ea ti tsi xo bëbocatsaina. Ea ti tsi xo nianahaina, mahitsa naxëa 
tox-toxhacai ca ë nomari. 27 Ea ti tsi xo toa noho yora ó bësohaina. 
Noho yonati tsi xo ra. Tihi ca tsi aquia ra bëboxëna. Jasca, naa 
carrera quima niahacacasyama xo ëa ra, “Naa carrera qui jicocana” 
i huëtsa bo qui ë ni quëshpi na. Bërabiria tsi xo toa niahacahaina ra.

Idolo bo pasomaha ca yoba

10 �1 Noba naboyamabo bax Diós ani ca ma shina-
bënoyamano, ëbë xatë bá. Xabachá racapama tsi 

quiha tsëmó tsi ja mëpihaca-caniquë, Egipto cabo quima ax ja 
jabacaquë no. Jabahax tsi quiha Diós mëbihai cató tsi Ia Shini 
ja nacoyocaniquë. 2 Toca tsi ja mëbihacacaquë tsi quiha Moisés, 
naa jato rëquëniniti ibo ja chahahuayoicaniquë, naa jato tëquëta. 
Jatsi jato bax Diós janani ca yonati Moisés ini ca ja jistapicani 
quiha. 3 Jasca, xabachá tsi racapama tsi Diós raani ca mapari 
noba naborëquëbá piniquë jato tëquëta. 4 Jasca, toa xo tsi Diós 
jato qui ani ca jënëpaxa ja acaniquë, jato tëquëta. Jabi jato 
banahuani ca maxax chahitaxëni, naa Diós raani ca maxax 
quima ca jënëpaxa ja acani quiha. Jabi Cristo jascaria naa 
maxax ini quiha, jahá tsi ja mëbihacani iqui na. 5 Toca tsi noba 
naborëquëbo Diós shomahuaquë ri tsi quiha jari Dios huëstima 
cabá nicayamaniquë rë. Ja quëshpi tsi ja quëyohacacaniquë 
xabachá no.

6 Jabi ocapijaniquë noqui yobaxëna, yoi ca ó no quëëyamano, yoi 
ca ó ja quëëcani jascaria. 7 Mahitsa ca dios bo qui arayamacana, 
jato huësti huësti cabo ini jascaria. “Arahax ja tsahocaniquë 
pixëna, jënë axëna. Acax ja joicaniquë pabëxëna” ii quiha 
Quënëhacanish cabo jato yoati na. 8 Jasca, joni huëtsa ba ahui bo 
ya jobanayamacana, jato huësti huësti cabo ini jascaria. Toa barí 
tsi quiha veintitrés mil ca rësoniquë jato jocha quëshpi na. 9 Jatsi 
quiniacaxëcahuë. No acai cató tsi Ibo no tanamayamano ra, naa 
noba naborëquëbá ani jascaria. Ja acani quëshpi tsi rono bá jato 
quëyoni quiha.

10 Jasca Dios pasomaha chaniyamacana, jato mishni bo ini 
jascaria. Diós raani ca angél jato quëyoni quiha. 11 Toca tsi ja 
copihacacani quiha, noqui yobaxëna, ja acani ca jasca ca jahuë 
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bo no ayamano iquish na. Tihi ca jahuë bo quënëhacani quiha 
noqui, naa xaba rësó ca bësocanaibo mëbixëna. 12 Jaha tsi 
quiniacaxëcahuë, “Jocha qui paquëyamahai ca ëa xo naa” i ma 
mitsa iqui na. Toca pi shinahi tsi jochati basima xo mato iquia.

13 Shinaparicana. Jochati tanamahacahi quiha nohiria bo tëquëta. 
Jasca, nohiria huëtsa oquë ma xo toa ma tanamahacahaina ra. 
Parayamaqui Dios. Mato mëbiriaxëhi quiha, mato chama huino 
ma tanamahacayamano. Jochati ma tanamahacano tsi mato 
chamahuaxëhi quiha. Paxati quinia mato qui axëhi quiha, jia tsi 
ma tënë-tënëno.

Idolo bo qui acacanish ca piti
14 Idolo bo, naa mahitsa ca dios bo jaquimacana, ëbë xatë bá. 

Jato qui arayamacana. 15 Jabi tiisi jaya xo mato iquia. ¿Jabija ma 
ni naa ë yoahaina? 16 Jabi Iboba shiati jënë ai tsi Dios qui “Gracias” 
iqui noa. Jasca, naa shomahuahaca ca jënë no ano tsi ¿Cristo jimi 
jisti iyamayamahi ni? Jabija xo iquia. Cristo ya no rabënahai ca 
jismahi quiha. Jascaria no bëquëxha ca mapari no pino tsi ¿Cristo 
yora jisti iyamayamahi ni? Jahuë yorá tsi no shomahuahacani 
nori ca jismahi quiha ra, toa mapari no piquë no. 17 Jabi huësti ca 
mapari piqui noa, noqui tëquëta, shiati aquí na. Huësti ca maxo no 
nori ca jismahi quiha toa ra, huëstima ca xatë bo no iquë ri. Huësti 
ca maxo xo noa, jasca ca mapari no xatënahai iqui na.

18 Jodioba jabi bo no tsayano. Jato altar xo tsi yohina bo 
tëpascani quiha jato jocha quëshpi na. Toa acacanish ca piti ja 
picano tsi huësti ca maxo ca aracanaibo jaca nori ca jismahi 
quiha toa ja acanaina. 19 Jama, jamëri tsi xo toa carayanabá 
acaina, ídolobo qui piti ja acaquë no. Mahitsa tsi xo toa jato 
ídolo bo ra. Jasca, mahitsa tsi xo toa ja acanai ca jabi ri. 20 Jabi 
yoshi qui acacahi quiha toa ídolo ba altár ca tëpashacanish ca 
yohina bo iquia, Diós-na jaca nomari. Tocahi tsi yoshi qui aracani 
quiha pë. Jatsi quiniacaxëcahuë. Yoshi bo ya ma rabënayamano 
ra. 21 Rabë ca shiati nëtonoma xo chahahuacanaibo ra. Iboba 
shiati jënë pi nëtoquí tsi yoshini shiati jënë ma nëtoyamano. 
Iboba shiati mapari pi piquí tsi yoshini shiati piyamacana. 
Anoma quiha. 22 ¿Rabë ca shiati pi no nëtono tsi ¿noqui 
caxayamayamaxëhi ni Dios ra? ¿Jënahuariahax Dios caxahai 
quima no paxana, tocapihi na?
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Idolo bo qui acacanish ca piti pasomaha ca yoba
23 “Jatiroha ca jahuë bo piti mëtsa xo noa ra” ¿ii ni mato sa? 

Jabija xo iquia ëa ri; yama tsi xo toa pinoma cato. Jama, jahuëcara 
ca no pihai cató pi nobë xatë bo no jochamano tsi oquë tsi xo 
toa jahuë bo no piyamahaina iquia. Nohiria mëbiyamahi quiha 
toa no tocahaina. 24 Jatsi mamë roha shinayamacana ra. Oquë 
tsi xo toa nohiria huëtsa no shinahaina, jato mëbixëna. 25 Jabi 
mato qui noho yoba tsi xo naa: Mercado ó ca nami pi copiquí tsi 
picana. Copihi tsi “¿Idolo bo qui acacahax ca nami ni naa sa?” 
iyamacana, mato shina quësohacamitsa iqui na. 26 “Ibobá-na tsi 
xo naa mai, jatiroha ca maí ca jahuë bo ri” ii quiha Dios Chani. 
27 Jatsi raquëyamacana. Jasca, chahahuayamahai cató pi mato 
qui joi amano tsi jahuë xobo qui bocahuë, bocatsi na. Jatsi mato 
ja taahai ca jahuë bo picana. “¿Idolo bo qui acacahax ca nami 
ni naa sa?” iyamacana mato shina tahëhax na. 28 Jama, “Idolo 
ba nami tsi xo toa pë” i pi toá ca tsohuëcara no tsi piyamacana, 
mia yobahax ca iqui na. Ja shinahai ca iqui tsi piyamacana iquia. 
29 Jatsi quiniacaxëcahuë. Mato yobahax ca qui yoi ca ma ayamano. 
Nohiria huëtsa shina ó no bësoti xo. Jama, “Jishopë, tsohuëcara qui 
pi toa piti yoi no tsi ¿jënixo tsi toa ë qui jënima ca piti piyamaxëhi 
ni ëa rë?” i ma mitsa, picatsi na. 30 Jasca, toa piti quëshpi tsi 

“Gracias” i Dios qui ë no tsi “¿Jënahuariahax raca ë qui nohiria 
quësona?” ¿ii ni mato sa? 31 Toca pi ma shinano tsi anoma xo 
iquia. Jatiroha ca ma acai cató tsi Dios ma ranihuati xo. Oriquiquí 
tsi jënë aquí tsi Dios ranihuacana iquia. 32 Jasca, ma acai cató tsi 
nohiria jochamayamacana. Jodiobo, carayanabo, Dios iglesiá ca 
chahahuacanaibo, tihi cabo mato qui quësoyamano ma acai ca 
tahëxo na. 33 Tihi tsi acana iquia, ë acai jascaria. Ea ti tsi xo toa 
nohiria ranihuacatsaina jatiroha ca quiniá no. Ea ti tsi xo toa jaha 
ë quëëhai ca ayamahaina. Jama, jatiroha cabo mëbicasquia, ja 
xabahamahacacano iquish na.

11 �1 Noho jabi banahuacana, Jesu jabi ë banahuahai jascaria.

Dios qui yoxa bo arahaina
2 Jia tsi xo toa ëa ma shina-shinahaina iquia. Jasca, mato ë 

tiisimani ca jahuë bo aqui mato ra. Jënima tsi xo toa ma acaina. 
3 Jama, jari tobi huësti ca yoba mato qui ë bërohuacatsaina. Jatsi 
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nicacana: Joni ba ibo tsi xo Cristo. Cristo qui ja nicaxëti xo. Jasca, 
ahuini ibo tsi xo bënë. Jahuë bënë qui nicaxëti xo ahuini. Jasca, 
Cristo Ibo tsi xo Dios. Ja qui nicahi quiha. 4 Jatsi quiniacaxëcahuë. 
Nohiria bësojó tsi bëhoxpiquí tsi Dios Chani yoapiquí tsi mapoti 
joní sahuëyamano ra. Sahuëpiquí tsi jahuë Ibo Jesu bërabihuahi 
quiha pë. 5 Jama xo yoxa bo. Mapoti ja sahuëxëti ca xo, nohiria 
bësojó tsi bëhoxpiquí na. Jasca, Dios Chani yoapiquí tsi mapoti 
ja sahuëti ca xo. Tocapiyamaquí tsi jato bënë bërabihuacaxëcani 
quiha pë. 6 Joni jisiria tsi jato boo maxcohacaxëti xo iquia, 
naa mapoti sahuëyamahai ca yoxa bo. Bërabiria tsi xo yoxa 
maxcohacahaina. Bërabipiquí tsi mapoti ja sahuëcano. 7 Jama xo 
joni bo. Mapoti sahuëyamati ca xo, Dios oquë, Dios jaria, tihi cabo 
jisiquimahai ca jaca nori iqui na. Jama, joni oquë jisiquimahai 
ca tsi xo yoxa. 8 Jariapari tsi joni nëhohuahacaniquë. Yoxa 
quima ja joyamani quiha, joni quima yoxa nëhohuahacani nori. 
9 Jasca, yoxa bax joni nëhohuahacayamaniquë; jama, joni bax 
yoxa nëhohuahacani nori. 10 Ja tsi xo toa mapoti yoxa bá sahuëti 
xo, bënë ja nicacanai ca jismaxëna. Jasca, ángel bo tahëxo tsi ja 
tocaxëti ca xo, ja tsayacanai quëshpi na.

11 Shinaparicana. Dios quinia tsi xo toa joni, yoxa, tihi cabo 
mëbinabëquihaina. 12 Jabi joni bax yoxa acacani quiha. Jasca, 
yoxa quima cohi quiha joni. Dios qui jaharisi ca xo. Jatiroha ca 
nëhohuati Ibo tsi xo naa.

13 ¿Japa mato tsa ni? ¿Mato qui jia ni Dios qui yoxa bëhoxhaina, 
jahuë mapo mapahaxma? 14-15 Mapahacaxëti xo yoxa ba mapo 
iquia. Noba jabi-jabiria quiha. Jasca, jato qui jia tsi xo toa jato 
boo tëtëca cato. Jato qui ja acacani quiha jato mapo iti. Jama xo 
joni bo. Jato qui bërabiria tsi xo toa boo tëtëca jayahaina. 16 Jabi 
tsohuëcaracá pi naa yoba nicacasyamano tsi yama tsi xo toa noqui 
chahahuacanaiba jabi huëtsa iquia. Tocacani quiha Dios iglesiá ca 
chahahuacanaibo tëquë, Dios qui ja aracaquë no.

Iboba shiati acaina
17 Mato yobapama tsi ¿jënahuariahax “Jia tsi xo Dios qui mato 

arati quinia” ¿i ë na rë? Anoma xo toa ma acaina iquia, arati 
ma quëtsoquë no. 18 Jariapari tsi Dios qui arati ma quëtsono 
tsi mato naxërëquë tsi xo toa iquinahai ca maxo bo iquia 
rë. Toa ë yoahacani quiha. Tonia jabija tsi xo ja yoacanaina 
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iquia. 19 Tonia mato iglesia ó tsi xo toa jamëri ca maxo bo pë. 
Toca tsi jisiquimahacaxëhi quiha toa jabija ca quinia jaya cabo 
quëscahuaqui mato. Anoma quiha. 20 Nicaparicana. Oriquiti piti 
quëtsoquí tsi Iboba shiati piyamaqui mato iquia. 21 Oriquiquí 
tsi mëri tsi xo toa ma pihaina rë. Nohiria huëtsa manaxoma tsi 
piriaqui mato pë. Jaha tsi oriquiti nariscani quiha tëxë bo. Mato 
ti tsi xo toa sëya-sëyahaina. Tëxë bo tsi xo toa paxnacanaina. 
Jasca, jënë paisahi tsi pahëcani quiha huësti huësti cabo ri. 
Anoma quiha. 22 ¿Jëniriahax mato xobó tsi oriquiyamacanai sa? 
Mato xobo xo tsi mato jënë ma ano ra. Iglesia xo tsi tocaquí tsi 
Dios chahahuacanaibo bërabihuaqui mato pë, ma acai cató no. 
Bërabicani quiha noitiria cabo ri, naa oriquiti bëyamacanaibo. 
Jatsi, ¿jëniria mato qui xëhi ni ëa rë? ¿Jëniriahax, “Jënima tsi xo 
toa ma tocahaina” i mato qui ë na, anoma ja iquë no.

23 Shiati quinia jia ca mato qui aquëcasquia ra, naa Ibo quima ë 
bini cato. Jabi soldado bo qui ja acacani ca baquichá tsi Ibo Jesú 
mapari biniquë. 24 Bichi tsi quiha “Gracias” i ja niquë. Jatsi ja 
bëquëxniquë. Bëquëxhax tsi quiha “Bicana; picana. Noho yora tsi 
xo naa. Mato bax acacahi quiha. Nëtocana, ëa shinaxëna” i noba 
Ibo ni quiha. 25 Jascaria tsi jënë ja biniquë oriquixo na. Bichi tsi 

“Dios xabahamati quinia paxa ca jismahi quiha naa jënë ra. Nohi 
jimí tsi acacaxëhi quiha toa quinia paxa cato ra. Ea shinacana, 
shiati jënë aquí na” i jato qui Jesu ni quiha.

26 Jotëquëxëhi quiha Ibo. Jatsi manapama tsi naa shiati 
mapari, jënë, tihi cabo ma nëtono. Toca tsi ja nani ca jismaqui 
noa. 27 Jaha pi yoi ca quiniá tsi Iboba shiati nëtoquí tsi Ibo Jesu 
yoi, ja nanina, tihi cabo ocahuaqui mato pë. 28 Ja tsi xo toa 
shiati nëtonox pari tsi jahuë shina naisxëti xo nohiria. Shina ó 
ca jocha yaquí tsi ja nëtoyamano. 29 Jabi quësohacaxëti xo toa 
mahitsa Iboba shiati nëtohai cato, naa Ibo yoi, ja nanina, tihi 
cabo shinayamahai cato. 30 Ja tsi xo toa mato xërëquë tsi xo 
huëstima ca iquicanaibo iquia. Ja iqui tsi rësoni quiha huëtsa 
bo. Ja copihacacani quiha quinia yoí tsi ja nëtocani quëshpi 
na. 31 Jatsi nëtonox pari tsi noba shina no naisxëti xo, yoi 
ca niaxëna. Tocapinono tsi noqui caxayamaxëhi quiha Dios. 
32 Jama, toca pi noqui copiquí tsi noqui mëstëhuacatsi quiha 
Dios, chahahuayamacanaibo ya tsi no copihacayamano iquish 
na.
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33 Jatsi noho yoba tsi xo naa, ëbë xatë bá. Iboba oriquiti 
pihi joquí tsi mato huëtsa manacana. Ma oriquibëquinano. 
34 Paxnapiquí tsi mato xobo xo tsi picahuë, mato qui Dios 
caxayamano iquish na. Iquë.

Jahuë huëtsa bo mato yoaxëquia joxo na.

Espíritu Santó noqui acai ca tiisi bo

12 �1 Espíritu Santó noqui acai ca tiisi bo ma cahëyoino, ëbë 
xatë bá. 2 Ma chahahuanox pari no tsi mato yona-yonapaoni 

quiha toa chanitimaxëniria ca mahitsa ca ídolo bo ra. 3 Jaha tsi 
jariapari ca yoba ma cahëyoixëti ca tsi xo naa: “Yoshihuahacati xo 
Jesu” iyamahi quiha Espíritu Santó mëpihai cato. Jascaria, “Noho 
Ibo xo Cristo” ii quiha Espíritu Santó mëpihacahai ca roha.

4 Nicaparicana. Huëstima tsi xo toa Diós noqui acatsai ca tiisi bo. 
Jasca ca Espíritu Santo tsi xo toa tiisi noqui ati ibo-iboria. Jahuësti 
ca quiha. 5 Jasca, tobi huëstima ca jamëri ca quinia bá tsi Dios bax 
yonocoti. Jama, jasca ca Ibo bax yonocoqui noa ra, noqui tëquëta. 
Yama xo Ibo huëtsa. 6 Jasca, tobi huëstima ca jamëri ca tiisi bo 
Dios yonoco ati. Jama, jasca ca Dios tsi xo toa no nohó ca tiisi bá 
tsi yonocohaina. Yama tsi xo Dios huëtsa.

7 Jatiroha ca nohiria bo qui tiisi aqui Espíritu Santo, jatiroha 
ca chahahuacanaibo no mëbino iquish na. Yama tsi xo toa ati ibo 
huëtsa ra. 8 Huësti ca nohiria qui yobati tiisi aqui quiha. Nohiria 
huëtsa qui Dios Chani bërohuati tiisi aqui quiha. 9 Nohiria 
huëtsa qui chitimiti tiisi aqui quiha. Nohiria huëtsa qui nohiria 
jënimahuati chama aqui quiha. 10 Huëtsa qui jisti-jistiria ati 
chama aqui quiha. Huëtsa qui Dios Chani yoati tiisi aqui quiha. 
Huëtsa qui mahitsa ca tiisimacanaibo cahëti tiisi aqui quiha, 
chahahuacanaibo yobati. Jatsi huëtsa qui jamëri ca joí tsi chaniti 
tiisi aqui quiha. Jatsi huëtsa qui toa yoaha ca chani bërohuati tiisi 
aqui quiha. 11 Tihi ca tiisi bo chahahuacanaibo qui aqui quiha jasca 
ca Espíritu Santo. Yama tsi xo toa ati ibo huëtsa ra. Jatiroha ca 
nohiria bo qui tiisi aqui quiha, jaha ja quëëhai cató no.

Huëstima ca xatë bo jaya xo yora
12 Yora jascaria xo noqui chahahuacanaibo iquia. Huëstima ca 

jamëri ca xatë bo jaya quiha. Jascaria tsi xo Cristó maxo, naa 
noqui chahahuacanaibo. Huëstima ca jamëri ca nohiria bo jaya 
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quiha noba maxo. 13 Jabi Espíritu Santó tsi no ashimahacani quiha, 
noqui tëquëta, huësti ca maxo manëti. Jabi Cristo yora xatë bo 
xo noqui tëquëta. Mishni mishni tsi xo jodiobo. Mishni mishni tsi 
xo carayanabo. Mishni mishni tsi xo yonati bo. Huëtsa tsi xo toa 
tsëquë cabo, naa chama jayama cabo. Huësti ca maxo xo noqui 
tëquë. Jasca ca Espíritu Santo noqui acacani quiha.

14 Huëstima ca xatë bo jaya xo noba yora yoi bo. Mëquë bo, 
poyamë bo, huico bo, tihi cabo jaya quiha. Huësti ca xatë ma 
xo ra. 15 Jaha tsi ¿jënahuariahax, “Yora xatë ma xo ëa, mëquë ë 
nomari iqui na” i noba tahë na? ¿Jari noba yora xatë iyamayamahi 
ni? 16 Jascaria, “Yora xatë ma xo ëa ra, bëro ë nomari iqui na” ¿iti 
mëtsa ni noba pahoqui pa? ¿Jari noba yora xatë iyamayamahi 
ni? 17 Bëro tëquë pi noba yora iirohano tsi ¿jënahuariaxo raca no 
nicana? Huësti ca pahoqui pi noba yora iirohano tsi ¿jënahuariaxo 
raca no xëtëna? 18 Jia tsi noqui Diós nëhohuaniquë ra. Ja qui jia 
ca quiniá tsi noba yora ó tsi jamëri ca xatë bo, naa poyamë, huico, 
mëquënë, tihi cabo ja janani quiha. 19 Jascaria ca pi noba yora xatë 
bo iirohano tsi ¿jënahuariahax yora ja ina? 20 Huëstima ca xatë bo 
jaya xo noba huësti ca yora ra.

21 Jaha tsi “Mia niaquia” mëquë qui iti mëtsama xo noba bëro. 
Jascaria, “E qui yoi xo mia ra. Cata” i tahë qui ti mëtsama xo noba 
mapo. 22 Jama, noqui iriama ca xatë bo tsi xo toa oquë-oquëria 
ca xatë yoi bo. 23 Jabi huësti huësti ca noba xatë bo qui rabiqui 
noa. Rabihi tsi toa xatë bo ó quiniaqui noa. Sahuëtí tsi noba 
bërabiria ca xatë bo mapaqui noa, nohiria bá jisyamano. 24 Toca 
tsi sahuëhacayamahi quiha noba yora xatë oquë cabo. Jama, noba 
yora ca xatë bo Diós oquëhuani quiha. 25 Toca tsi ja ani quiha jia tsi 
noba yora xatë bo yonocobëquinano. 26 Jatsi noba yora xatë huësti 
ca pi pahëno tsi pahëhi quiha noba yora tëquëta. Jasca, huësti ca 
xatë oquëhuahacano tsi ja bëta ranihi quiha noba yora xatë bo 
tëquë.

27 Japi mato ë yoacatsai ca tsi xo naa: Yora jascaria xo noqui 
chahahuacanaibo, naa Cristo yora ó ca xatë bo iquiina. Jamëri 
jamëri tsi xo toa no acaina. 28 Tsayacana. Jariapari tsi jahuë 
Chani chitahëhuati ibo bo noqui Diós ani quiha, jahuë Chani 
pacanamati. Jaquirëquë jahuë Chani bërohuacanaibo noqui ja ani 
quiha. Jaquirëquë Dios Chani tiisimacanaibo noqui ja ani quiha. 
Jatsi jisti acanaibo, jënimahuati chama jaya cabo, mëbicanaibo, 
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yobacanaibo, jamëri ca joí tsi chanicanaibo, tihi cabo noqui Diós 
ani quiha, noqui chahahuacanaibo ja mëbicano iquish na. 29 Jaha 
tsi Dios Chani chitahëhuati ibo ma xo jatiroha cabo. Dios Chani 
bërohuacanaibo ma xo noqui tëquë. Tiisimacanaibo ma xo noqui 
tëquë. Jisti acanaibo ma xo noqui tëquë. 30 Jënimahuati chama 
jayama xo noqui tëquë. Jamëri ca joi bá tsi chaniyamaqui noa, 
noqui tëquë. Jato chani bërohuati tiisi jayama xo noa, noqui tëquë. 
Jabi noqui chahahuacanaibo qui Dios tiisi bo tëquë acacani quiha. 
31 Jabi naa tiisi oquë cabo ó quëëcana. Nicacahuë. Tobi xo toa tiisi 
bo oquë ca quinia huëtsa ra. Jaboqui naa quinia oquë ca mato 
jismacasquia.

Nohiria bo no noixëti xo

13 �1 Nohiria ba joi bo, ángel ba joi, tihi ca joi bá tsi chaniti 
mëtsa ë imitsa. Jama, ë noiyamapino tsi pacots-pacotsaria, 

campana pacotsa, tihi cabo jascaria ca tsi xo toa ë yoahaina ra. 
2 Jasca, Dios Chani yoatí tiisi ë jaya mitsa. Jonë ca jabija ca jahuë 
bo tëquë ë cahëmitsa. Jatiroha ca jahuë bo ë cahëmitsa. Jasca, 
Dios qui ë chitimihai iqui tsi maca bo niati tiisi ë jayamitsa. Jabi 
tihi ca ati tiisi ë jayamitsa. Jama, ë noiyamapino tsi mahitsa tsi xo 
toa ë aca ca tëquëta. 3 Jasca, noho jahuëmishni bo tëquë ë amitsa 
noitiria cabo qui. Dios Chani quëshpi tsi ëmë ë amitsa naxëna. 
Jama, ë noiyamapino tsi mahitsa tsi xo toa ë acaina iquia.

4 Noihi tsi huënayama xo noa. Noiquí tsi nohiria mëbiqui noa. 
Jasca, nohiria huëtsa ba jahuë bo ó quëëyamaqui noa noipihi na. 
Noipiquí tsi nomë shinayamaqui noa. 5 No noino tsi jia tsi xo noba 
jabi. Jaha tsi huashiyamaqui noa. Caxayamaqui noa. Huëtsa bo 
yosicasyama xo noa. 6 Noipihi tsi raniyamaqui noa, yoi ca nohiriá 
aquë no. Jama, jia ca pi nohiriá ano tsi rani-raniqui noa noihi na. 
7 Jahuë bo tënë-tënëqui noa noiquí na. Nohiria qui chitimiqui noa. 
Jatiroha ca jia ca ó pasoqui noa. Yosana-yamaqui noa. Tihi ca tsi 
aqui noa noiquí na.

8 Naamapaoxëqui no noihaina. Naamapao-yamahai ca tsi xo toa 
Dios Chani yoatí tiisi. Jatixëhi quiha toa. Jatixëhi quiha jamëri 
ca joi bá tsi chanihai ri. Jatixëhi quiha cahëti tiisi. Tihi tsi xo 
toa jatihaina. 9 Jaboqui tsi naris-hi quiha toa no cahëhaina rë. 
Naris-hi quiha Dios Chani no yoahai ri. 10 Jama, Cristo bacano tsi 
cahëyoixëqui noa. Toa barí tsi jatixëhi quiha noba iriama ca tiisi ra.
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11 Xocobo ax xocobo jascaria tsi ë chani-chanipaoniquë. Toatiyá 
tsi xocobo jascariá tsi ë shina-shinapaoniquë. Jama, joni manëxo 
tsi noho xocoba jabi bo ë nianiquë. 12 Jascaria tsi naris-hi quiha 
Dios jahuë bo no cahëyoihaina rë. Jaboqui jia tsi cahëyoiyamaqui 
noa pë xocobo jascaria. Jama, toa bari bëbëchiná tsi Dios 
cahëyoixëqui noa ra, naa noba shina ó ca jahuë bo ja cahëhai 
jascaria. 13 Jatsi tres tsi xo toa naamahai ca tiisi bo. Naamaxëhi 
quiha ja qui no chitimihaina. Naamaxëhi quiha jaha no pasohaina. 
Naamaxëhi quiha no noihaina. Jama, oquëria ca tiisi tsi xo toa no 
noihaina ra.

Jamëri ca joi bá tsi chanihaina

14 �1 Noiti tiisi ó quëëcana iquia. Jasca, noipama tsi Espíritu 
Santó acai ca tiisi huëtsa bo ó quëëcana. Jabi noqui ja acai 

ca oquë ca tiisi tsi xo toa Dios Chani yoatí tiisi. 2 Jabi tobi quiha 
toa nohiria ba joi bá tsi chaniti mëtsa cabo. Oquë ma xo toa tiisi ra. 
Toca ca jamëri ca joi bá pi chanihi tsi nohiria qui chaniyamacani 
quiha, Dios qui nori. Jato chani cahëyamacani quiha nicacanaibo 
rë. Espíritu Santó tsi cahëhama ca jahuë bo chanicani quiha. 
3 Jama, noba noma joí pi Dios Chani yoahi tsi nohiria qui chaniqui 
noa jato mëbixëna. Toca tsi chamahuahacacaxëcani quiha. Toa 
quiniá tsi jato ranihuaxëqui noa. 4 Jama, jamë roha mëbihi quiha 
toa jamëri ca joí tsi chanihai cato. Jahuë noma joí tsi Dios Chani 
yoahai ca tsi xo toa chahahuacanaibo tëquë mëbihaina. 5 Jabi 
jamëri ca joi bá tsi ma chanino, mato tëquë iquia. Jama, ë qui oquë 
tsi xo toa Dios Chani ma yoahaina mato noma joí no. Oquë tsi xo 
toa jahuë noma joí tsi Dios Chani yoahai cato. Jama, jamëri ca joí 
pi toa yoaha ca chani tsohuëcara ca nohiriá bërohuano tsi jënima 
tsi xo toca ca ja chanihaina. Mëbihacaxëti xo chahahuacanaibo 
iquia. 6 Shinaparicana, ëbë xatë bá. Jamëri ca joi bá pi mato qui 
chaniquí tsi ¿jënahuariaxo raca mato ë mëbina? Mahitsa tsi xo 
toa ë yoahaina iquia. Jama, ë cahëhai ca jahuë bo, ë qui Diós ani 
ca chani, jahuëcara ca chani paxa cato, tihi cabo pi bëroria tsi ë 
chanino tsi mëbihacaxëhi quiha iglesiá ca nohiria bo ra.

7 Bëroria pi nohiriá jahuë bisto i-iyamano tsi pacotsa roha tsi 
xo toa ja acaina. Música ma xo ra. Jascaria pi jamëri ca joí tsi 
jato qui no chanino tsi ¿jënahuariaxo raca Dios Chani nohiriá 
cahëna? 8 Bëroria pi trompetá xoohacayamano tsi nianati 
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shomahuahacayamaxëhi quiha soldado bo ra. Pacotsa roha tsi xo 
toa ja nicacanaina. 9 Jascaria pi bëroria tsi mato noma joí tsi Dios 
Chani ma yoayamano tsi ¿jënahuariaxo raca mato chani nohiria 
bá cahëna? Jato qui mahitsa tsi xo toa ma chanihaina iquia. 10 Jabi 
huëstima tsi xo toa maí ca jamëri ca joi bo ra. Jato ibo qui jia ca xo. 
Jato noma joi cahëriacani quiha. 11 Jama, jamëri ca joí pi ë qui joni 
chanino tsi ¿jënahuariaxo raca ja yoacatsai ca ë cahëna rë? Jahuë 
joi iqui tsi chaninabëquitima ixëhi quiha noa rë. 12 Tonia Espíritu 
Santó acai ca tiisi bo ó quëëriaqui mato iquia. Jënima quiha. Jatsi 
toa oquë ca tiisi bo ó quëëcana, chahahuacanaibo mëbihacano 
iquish na iquia.

13 Dios nicaxëti xo toa jamëri ca joí tsi chanihai cato, jahuë 
chani bërohuati tiisi ja qui Diós ano iquish na. 14 Jabi Dios qui 
jamëri ca joí pi ë chanino tsi noho jana roha tsi xo toa chanihaina. 
Cahëhaxma tsi chaniquia ra. 15 ¿Japi jëni ca quiniá tsi chanixëhi 
ni ëa sa? Dos ca quiniá tsi chanixëquia ra. Jatsi jamëri ca joí 
tsi chanixëquia Dios qui. Jasca, noho noma joí tsi chanixëquia 
nohiria bo qui noho chani ja cahëyoicano iquish na. Jamëri ca 
joí tsi quëquëxëquia. Jascaria, noho noma joí tsi quëquëxëquia, ë 
quëquëhai ca nohiria bá cahëno. 16 Jatsi quiniacaxëcahuë. Mato 
shinaná tsi, naa jamëri ca joí tsi jia tsi Dios ma ocahuapino tsi 
¿jënahuariaxo raca ma yoahai ca nohiria bá cahëna? Nicahax, 
¿jënahuariahax “Amen, jaahuë” i jaca na? Jato jomaxëhi quiha toa 
ma yoahaina rë, mato noma joí tsi ma chaniyamapiquë no. 17 Jia tsi 
xo toa Dios ma oquëhuahaina ra. Jama, mëbihacayamaxëhi quiha 
chahahuacanaibo rë, jamëri ca joí tsi ma chaniquë no. 18 Jabi Dios 
qui “Gracias” iquia ra, jamëri ca joí tsi Dios qui chanihai ca ë nori 
quëshpi na. Mato oquë tsi xo toa jamëri ca joi bá tsi ë chanihaina 
iquia. 19 Jama, chahahuacanaibo bësojó pi jamëri ca joí tsi chani 
tëtëca ë chanino tsi mahitsa tsi xo toa ë yoahaina. Jato jomaxëhi 
quiha. Jatsi arati ja caticano tsi oquë tsi xo toa chani pistia roha 
ca ë yoahaina jato noma joí no iquia. Toca tsi mëbihacacaxëcani 
quiha chahahuacanaibo tëquë, jato joí tsi ë chaniquë no.

20 Xocobo shinahai ria tsi shinayamacana, ëbë xatë bá. 
Shinaxoma tsi acani quiha pë. Jama, yoi ca pi jisiquino tsi jia tsi xo 
toa cahëtimaxëniria ca iquiina, naa xocobo jascaria. Jama, oquë-
oquëria tsi xo toa shina-choshi iquiina iquia. Jatsi shinaparicana. 
21 Siri tsi quiha Israél ca chahahuayamahai ca nohiria bo 
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yobahacaniquë. Jamëri ca joí tsi jato qui Dios chanini quiha. Jabi 
nëcahi quiha Quënëhacanish cabo:

“‘Jamëri ca nohiria ba joí tsi mato qui chanixëquia. Toca tsi ë 
chanino tsi jari ë qui nicayamaxëqui mato pë’ i Israél cabo 
qui Dios ni quiha”

ii quiha Quënëhacanish cabo. 22 ¿Tsayacanai? Jamëri ca joí tsi 
quiha toa chahahuayamanish cabo Diós yobaniquë ra. Jabi toca 
xo jaboqui. Iglesiá ca nohiria, naa Dios nohiria yoi bo quëshpi 
ma xo toa jamëri ca joí tsi no chanihaina. Jato qui Dios Chani 
yoahacaxëti xo jato noma joí no iquia, ja mëbihacacano iquish 
na. 23 Jaha tsi jamëri ca joi bá tsi chahahuacanaibo chaniyamano 
catihax na. Tocapiyamajacano tsi ¿jënicaxëcahi ni iglesia qui 
jicohax ca chahahuayamacanaibo ra? Toca ca chani nicahax 

“Yoyoxëni ca xo toa chahahuacanaibo” ¿iyamacaxëcahi ni? 
Tocacaxëcani quiha pë. 24 Jama, noba noma joí pi Dios Chani no 
yoano tsi no yoahai cató bërohuahacaxëhi quiha jato jocha. Jato 
joí pi Dios Chani ja nicacano tsi tsacahacaxëhi quiha jato shinana 
iquia. 25 Toca tsi jato qui bërohuahacaxëhi quiha jato shina ó ca yoi 
ca jahuë bo ra. Jaha tsi jato rapotó tsi mënicaxëcani quiha Dios qui 
araxëna. Mënihax, “Jabija xo ra. Nëá xo Dios mato bëta” icaxëcani 
quiha.

Yoyoyamacana Dios qui arati ma catiquë no
26 Japi mato qui noho yoba tsi xo naa, ëbë xatë bá. Arati catihi 

tsi shomahuahacacana mabë xatë mëbixëna. Quëquëti jayaxëti 
xo huësti huësti cabo. Tiisimaxëti xo huëtsa bo. Dios quima ca 
chani yoaxëti xo huëtsa bo. Jamëri ca joi bá tsi huëtsá chanino. 
Jatsi ja yoahai ca nohiria huëtsá bërohuano, chahahuacanaibá 
cahëno iquish na. No acai cató tsi mëbihacaxëti xo jatiroha 
cabo iquia. 27 Tobi pi jamëri ca joi bá tsi chanicas-canaibo no tsi 
huësti huësti tsi ja chanicaxëti xo, naa dos, tres ca nohiria bo 
roha iquia. Jariapari chanixëti xo huëstita; jaquirëquë huëtsa, 
jaquirëquë huëtsa. Jasca, jato chani bërohuati xo nohiria huëtsa 
ra. 28 Mato xërëquë pi jato chani bërohuahai ca nohiria yamano 
tsi ja pasiti ca xo iquia. Chahahuacanaibo bësojó tsi jamëri ca 
joi bá tsi ja chaniyamacano. Tëxë bo qui bërohuahacaxëti xo 
jato chani. Yama pi ja no tsi jamëno, Dios, tihi roha cabo qui ja 
chanicano ra.
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29 Jasca, Dios Chani yoaxëti xo dos, tres cabo. Chanijacano tsi 
jia tsi jato qui nicaxëti xo chahahuacanaibo tëxë bo. 30 Jasca, Dios 
quima pi tsohuëcara ca tsahohai ca nohiriá chani bino tsi jënëxëti 
xo toa nii ca chanihai cato. 31 Jia tsi xo Dios Chani ma yoahaina 
mato tëquëta. Quinia jia tsi, naa huësti huësti tsi ma chanino, 
jatiroha cabo tiisimahacano iquish na. Mëbihacaxëti xo jatiroha 
cabo. 32 Jasca, cahëhaxma tsi chaniyamaxëti xo toa Dios Chani 
yoati tiisi jaya cato. Ja yoyoyamano. 33 Jabi pacots-huati Ibo ma xo 
noba Dios ra. Ja qui yoi tsi xo toa ma pacots-huahaina ma catiquë 
no. Jia ca quiniá tsi noqui aranabëquima-catsi quiha noba Ibo ra.

Iglesiá ca yoxa ba jabi
Jia ca quiniá tsi noqui aramacatsi quiha Dios jatiroha ca 

iglesiá no. 34 Jatsi ma arano tsi pasixëti xo yoxa bo iquia. Ja 
chaniyamacano, “Nohiria ja rëquëniniyamacano” i Quënëhacanish 
cabo ai quëshpi na. 35 Jahuëcara ca cahëpicasquí tsi jato bënë 
bo ja nicacano jato xobo xo na. Rabiria tsi xo iglesiá ca yoxa bo 
chanihaina iquia.

36 Jatsi quiniacaxëcahuë. Naa yoba pasomaha pi ma no tsi “¿Mato 
ó tsi Dios Chani chitahëni pa?” iquia. “¿Mato qui roha jahuë Chani 
raahacani pa?” iquia. Iyamahi quiha. Nicacaniquë nohiria huëtsa ri. 
37 Jabi Iboba yoba tsi xo naa mato qui ë quënëhaina ra. Iboba yoba 
ja nori ca cahëxëti xo toa mato xërëquë ca Dios Chani yoatí tiisi 
jaya cabo. Cahëxëti xo tiisi huëtsa jaya cabo ri. 38 E yoahai ca yoba 
pi ja chahahuayamacano tsi tihi cabo chahahuayamacana.

39 Jarohari tsi Dios Chani yoatí tiisi ó quëëcana iquia, ëbë xatë 
bá. Jasca, jamëri ca joí pi nohiriá chanino tsi pasimayamacana. 
40 Quinia jia tsi acacaxëti xo jatiroha cato, arati ma catiquë no.

Cristo Chani

15 �1 Dios xabahamati Chani, naa mato qui ë yoani ca Chani 
mato shinamacasquia. Toa Chani ma bini quiha. Toa Chani 

qui chitimiriaqui mato. 2 Japi mato qui ë yoani ca qui chitimihi tsi 
toa Chaní tsi xabahamahacaxëqui mato ra. Tocapiyamamano tsi 
mahitsa tsi xo toa ma chahahuahaina iquia.

3-4 Jariapari tsi Cristo quima ë bini ca jahuë bo mato ë 
yoaniquë. E yoani ca tsi xo naa ra: Noba jocha quëshpi tsi Jesu 
naniquë, Quënëhacanish cabá yoani jascaria. Jaquirëquë ja 
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maihuahacaniquë. Jatsi tres bari quirëquë ja bësomahacaniquë, 
Quënëhacanish cabá yoani jascaria. 5 Bësohax Pedro qui ja 
jisiquiniquë. Jatsi jahuë doce ca rabëti bo qui ja jisiquiniquë. 
6 Jaquirëquë quinientos ca xatë bo qui ja jisiquiniquë. Jasca, jari 
jaboqui bëso tsi xo toa jato ó huëstima cabo, naa Jesu bëso ini 
ca jisnish cabo. Rësoyoni quiha tëxë bo. 7 Jatsi Jacobo qui ja 
jisiquiniquë. Jaquirëquë jahuë Chani chitahëhuati ibo bo tëquë qui 
ja jisiquiniquë.

8 Jarohari tsi ë qui yoi Cristo jisiquiniquë ra, Damasco quinia 
ca bahí no. Shoma ë ini quiha. 9 Jabi ëa oquëria ca xo toa Dios 
Chani chitahëhuati ibo bo. Ea ti tsi xo toa iriama cato, Dios 
iglesiá ca nohiria bo ë tënëmapaoni quëshpi na. Ja iqui tsi Chani 
chitahëhuati ibo quënahacapaimaria ma xo ëa ra. 10 Jama, ëa Diós 
noi-noirianiquë. Ja noihai ca iqui tsi shomaria xo ëa jaboqui ra. 
Mahitsa ëa ja noiyamani quiha. Ja noihai iqui tsi shomaria xo ëa 
jaboqui ra. Mahitsa ëa ja noiyamani quiha. Ja noihai ca tahëhax 
ja bax yonocoriaquia ra. Chani chitahëhuati ibo huëtsa bo oquë 
tsi xo toa ë yonocohaina iquia. Jabi ëa yonocomati chama tsi 
xo toa ëa ja noihaina. 11 Jabi jia tsi xo toa noba yonoco tëquëta. 
Yonoconabëquipama tsi jasca ca Chani jia ca yoaqui noa, naa noqui 
Chani chitahëhuati ibo bo tëquë. Naa Chani ma chahahuaniquë 
iquia.

Bësotëquëxëhi quiha Cristó-na bo
12 “Rësonish cabo quima Cristo tërohacaniquë” iqui noa, naa 

noqui Chani chitahëhuati ibo bo tëquë. Jabija ca noba Chani pi 
no tsi ¿jënahuariahax raca “Bësotëquëyamaxëhi quiha nohiria 
bo” i mato mishni bo na? 13 Nohiria bo pi bësotëquëyamano 
tsi bësomahacayamani quiha Cristo ri iquia. 14 Jasca pi 
Cristo bësomahacayamarohano tsi mahitsa tsi Dios Chani 
yoaqui noa. Jasca, mahitsa tsi xo toa ja qui ma chitimihai ri. 
15 Jarohapa tsi Dios quiahuaqui noa tonia, mahitsa “Rësonish 
cabo quima jahuë Cristo Diós tëroniquë” i nohiria bo qui 
no ai quëshpi na. Jatsi shinaparicana. ¿Bësotëquëxëhi ni 
nohiria bo iquia? Bësotëquëyamapijacano tsi Diós jahuë Cristo 
bësotëquëmayamani quiha jaa ri iquia. 16 Jasca pi rësonish cabo 
bësotëquëyamano tsi bësomahacayamani quiha Cristo ri. 17 Cristo 
pi bësomahacayamarohano tsi mahitsa tsi xo toa ja qui ma 
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chitimihaina rë. Jari mato jocha ó tsi bëno xo mato ra. 18 Jasca, 
bësotëquë-yamaxëhi quiha Cristo qui chitiminish ca rësonish cabo 
ri. 19 Tsayacahuë. Jaboqui noqui ranihuahi quiha toa bësotëquëti 
ó no pasohaina ra. Noqui jia quiha. Jama, bësotëquëyamapihi tsi 
noitiria ca noqui xo naa ra, no parahacaha quëshpi na.

20 No parahacayamaniquë iquia. Rësonish cabo quima Cristo 
tërohacani quiha. Bësohi quiha. Jariapari ca maihuahacanish 
ca bësotëquëhai ca nohiria tsi xo naa. Ja bësotëquëni iqui tsi 
bësotëquëcaxëcani quiha jahuë nohiria bo ri. 21 Jabi Adán jocha 
iqui tsi rësohi quiha nohiria bo tëquë. Jasca, Cristó bëboni 
iqui tsi bësotëquëxëhi quiha nohiria bo ri. 22 Rësoxëqui noa, 
noqui tëquëta, noba jahëpa Adán jocha iqui na. Jascaria tsi 
bësotëquëxëqui noa, Cristó-na bo no nori iqui na. 23 Jariapari 
tsi Cristo bësomahacaniquë. Jariapari ca tsi xo toa. Jaquirëquë 
bësomahacaxëhi quiha Cristó-na bo ri, jahari ja joxëquë no. 
24 Jaquirëquë joxëhi quiha jahuë rëso, naa jahuë Jahëpa Dios qui 
ja yonahai ca jahuë bo ja mëaxëquë no. Jama, mëanox pari tsi ja 
pasomaha ca chama bo tëquë bëboxëhi quiha ra. Bëboxo tsi jahuë 
Jahëpa Dios qui ja yonahai ca mëaxëhi quiha. 25 Jama, jaboqui 
Chama-chamaria xo Cristo. Jahuë Jahëpa qui jari mëahama tsi 
xo toa ja yona-yonahaina. Ja pasomaha ca chama bo tëquë ja 
bëbopariti xo. 26 Jabi jaroha ca noqui pasomaha ca tsi xo toa no 
rësohaina. Bëbohacaxëhi quiha toa ri. 27 Nicacana. “Cristo chama 
namá janahacaxëti xo jahuë bo tëquë” ii quiha Quënëhacanish 
cabo. Jabi “jahuë bo tëquë” i Dios Chani no tsi jahuë chama namá 
jahuë Jahëpa Dios nori ca ma quëscahuamitsa. Jama xo. Jahëpa 
Dios tsi xo toa jahuë Cristo chama namá ca jahuë bo janati 
ibo-iboria. 28 Jabi Cristo chama namá tsi jatiroha ca jahuë bo 
janahacano tsi jahuë Jahëpa chama namá jamë janaxëhi quiha 
Baquë. Toa barí tsi jatiroha ca yonaxëhi quiha Dios.

29 ¿Jahuë ó pasohi ni nohiria bo, rësonish cabo bax ja 
ashimahacacaquë no? Tocacani quiha naipa xo tsi jato 
rabëti yamabo jiscascani na. Jama, “Yama tsi xo nohiria bo 
bësotëquëhaina ra” i pi jaca no tsi ¿jëniriahax jato rabëti yamabo 
bax ashimahacacahi ni pa? 30 Rësonish cabo pi bësotëquëyamano 
tsi yoyoxëniria cabo noqui xo naa, naa noqui Dios Chani 
yoacanaibo. Jatiroha ca barí tsi toa Chani tahëxo tsi noqui acatsi 
quiha noqui pasomaha cabo ra. 31 Jishopë. Jatiroha ca barí tsi toa 
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Chani tahëxo tsi ëa acascani quiha pë, ëbë xatë bá. Jasca, ë qui jia 
tsi xo toa Ibo Jesucristo ó tsi ma bësohai ri. Mato parayamaquia. 
32 Efeso ax tsi ë acacaquë ani quiha. Caxaxëniria ca yohina 
jascaria toa joni bo ini quiha. Japi rësonish cabo bësotëquëyamano 
tsi mahitsa jato pasomaha ë iquinaniquë. Jasca, nohiria bo pi 
bësotëquëyamano tsi jaboqui no yoyono iquia. No oriquino. Jënë 
no ariano. No tocano ra, huëaquë tsi no rësosharihai quëshpi na.

33 Ma parahacayamano. Mato jabi jia ca yoshihuacaxëcani 
quiha toá ca yoyocanaibo, mato bëta ja rabënapiquë no. 
34 Quiniacaxëcahuë. Toá ca paraxëni ca nohiria bo quima 
bësocahuë. Jari jochayamacana. Jasca, mato ó tsi xo toa 
huësti huësti ca Dios cahëyamacanaibo iquia. Nëcaquia mato 
bërabimaxëna.

Yora paxa ca no bixëhaina
35 Quiniacaxëcahuë. Mato nicacaxëcani quiha huësti huësti 

cabo, naa rësonish cabo yoati na. Nicahax, “¿Jënahuariaxo raca 
tërohacaxëhi ni rësonish cabo sa? ¿Jëni ca yora jayacaxëcahi ni sa, 
ja bësotëquëxëquë no?” icaxëcani quiha pë. 36 Yoyoxëni tsi xo toca 
ca ja nicacanaina iquia. Shinaparicana. Joconox pari tsi maí tsi toa 
bëro maihuahaca-parixëti xo. Ja rësoparixëti quiha. 37 Banapiquí 
tsi jahuë bëro yoi banaqui noa, jahuë jihui nomari. Jahuëcara ca 
ma banahai ca bëro jamëri tsi xo toa ja jocohaina. 38 Toa bëro ma 
banano tsi ja qui yora paxa ca aqui Dios, naa ja qui jia ca yora. 
Jabi jatiroha ca bëro qui jahuë yora yoi ca ahi quiha. Ja iqui tsi 
jamëri jamëri tsi xo toa ja jococanaina. 39 Jascaria tsi tobi jamëri 
ca nami bo ri. Tobi nohiria nami. Tobi yohina nami. Jaquirima tsi 
xo isaca nami. Jasca, jamëri tsi xo sanino nami ri. Tihi cabo tsi 
xo jamëri. 40 Jascaria tsi xo naipá ca jahuë bo. Noqui rima tsi xo 
ángel yora bo. Maí ca nohiria jamëri tsi xo jato oquë ri. 41 Jascaria, 
jamëri tsi xo bari, oxë, huishti bo. Oxë huahuahai ca quirima tsi 
xo bari huahuahaina. Jamëri tsi xo huishti huahuahai ri. Jasca, 
huësti huishti jamëri tsi xo huishti huëtsa huahuahaina. Yama 
tsi xo jaharisi cato ra. 42 Jabi tocaxëhi quiha ra, rësonish cabo 
bësotëquëxëquë no. Jaboqui porohi quiha maihuahacahax ca yora. 
Jama, porotimaxëni tsi xo toa tëronoxëti cato. 43 Yoiria tsi xo toa 
maihuahacahax ca yora ra. Anomariaxëhi quiha toa tëronoxëti 
cato. Chamayama tsi xo toa maihuahacahax cato. Chama 
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jayaxëhi quiha toa tëronoxëti cato. 44 Noba noma yora tsi xo toa ja 
maihuahacahaina. Jama, ja tërohacaquë tsi mana ca yora ixëqui ra. 
Jabi tobi dos ca yora jamëri cabo. Huësti tsi xo toa noba noma yora 
yoi. Rësoxëhi quiha toa. Jasca, tobi xo yora huëtsa, naa Diós noqui 
axëhai ca mana ca yora.

45 Jabi jariapari ca joni Adán iniquë. Bësohai ca nohiria ja 
manëni quiha. Jama, nohiria bësomati ibo-iboria toa segundo 
ca joni manëni quiha, naa Cristo. 46 ¿Tsayacanai? Jariapari tsi 
xo toa noba noma yora. Jaquirëquë tsi xo toa Diós noqui axëhai 
ca yora, naa noba mana ca yora. 47 Mai cospó tsi toa jariapari ca 
joni acacani quiha. Tocamaxo toa segundo cato. Mana ax ja joni 
quiha. 48 Jabi cospó tsi acacanish ca Adán jascaria xo noqui maí 
ca bësohai ca nohiria bo. Jama, mana ca joni jascariaxëhi quiha 
Cristó-na bo. 49 Jaboqui Adán yora jascaria ca jaya xo noa. Jahuë 
noma jabi no bini quiha. Jascaria tsi mana ca joni yora jascaria ca 
jayaxëqui noa ra. Jahuë mana ca jabí tsi acacaxëhi quiha noa.

50 E yoacatsai ca tsi xo naa ëbë xatë bá. Nicacana: Mana, naa 
Diós otohai ca qui jicotimaxëniria tsi xo toa noba noma yora bo 
iquia. Bëso-bësopaotimaxëniria ca tsi xo naa noba rësohai ca yora 
bo. 51 Mato parayamaquia. Jiaria ca yoahama ca jahuë bo mato 
yoaquia: Rësoyamaxëqui noa, naa noqui tëquëta. 52 Mëri tsi, naa 
bëxtiria tsi yora paxa ca noqui acacaxëhi quiha jaroha ca trompeta 
xoohacaxëquë no. Toa trompeta xoohacano tsi tërohacaxëqui toa 
rësonish ca chahahuacanaibo pari. Rësotimaxëni ca yora paxa 
ca jayacaxëcani quiha. Jatsi jabitihuahacaxëqui noa, naa noqui 
bëso cabo. 53 Porotimaxëni ca yora sahuëxëhi quiha noba porohai 
ca yora bo iquia. Rësotimaxëni ca yora rarinaxëti quiha noba 
rësohai ca yora bo. 54 Jabi toa rësotimaxëniria ca yora no sahuëno 
tsi jatihuahacaxëqui Quënëhacanish cabo, naa “Quëyohacaquë 
no rësohaina ra. Jia tsi xo no bëbohaina” iquiina. 55 ¿Tsayacanai? 
Noqui bëbotimaxëni tsi xo no rësohaina ra. Rësohai qui 
raquëyamaqui noa. 56 Jabi jocha chama tahëhax tsi rësoqui noa. 
Jasca, Moisés yoba tahëxo tsi noqui quësoti chama jaya xo jocha ra. 
57 Jama, Dios qui “Gracias” iqui noa, naa dos ca chama bo bëboti 
mëtsa no nori iqui na. Noba Ibo Jesucristó tsi noqui bëbomahi 
quiha Dios. 58 Jatsi chamatsicana, ëbë xatë bá. Mahitsa ca tiisí tsi 
mëpihacayamacana. Jasca, Iboba yonoco ma ariano. Tocapimano 
tsi mahitsama ixëhi quiha Ibo bax ma acaina iquia.
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Noitiria cabo qui ofrenda acaina

16 �1 Dios nohiria bo bax, naa Jerusalén ca noitiria cabo bax 
parata yoati tsi yobacasquia, jia ca ati ma cahëno iquish 

na. Galata maí ca iglesia bo ë yobani ca jasca ca tsi xo naa yoba ri. 
Nëcacana: 2 Jatiroha ca domingó tsi mato sueldo quima ca parata 
xatë ma janaxëti xo ofrenda qui. Tocapimano tsi ofrenda huëtsa ë 
catiayamaxëti xo, mato qui ë shishoxëquë no. 3 Mato qui cahëxo 
tsi mato ofrenda raaxëquia Jerusalén qui. Mato qui jia ca joni bo 
ya tsi mato ofrenda raahacaxëti xo iquia. Jasca, naa joni bo qui 
joihuati carta bo axëquia, jia tsi Jerusalén qui ja cahëcano. 4 Jasca, 
Jerusalén qui ë caapino tsi ë bëta ja bocano jato ri.

Pablo Corinto cabo qui shishocasnina
5 Jaboqui Macedoniá ca chahahuacanaibo qui shishoparicasquia. 

6 Shishoquiria tsi mato qui caxëquia chitëxëna. Naama matsitiyá 
tsi ë chitëmitsa mato bëta. Jaquirëquë jia tsi rëquë ëa raati mëtsa 
ixëqui mato iquia, ë cahai ca jahuëniacara ca qui. 7 Johax mëri tsi 
nacocasyama xo ëa ra. Dios qui jia pi no tsi naama tsi chitëxëquia 
johax na. 8 Jaboqui canoma xo ëa. Efesó tsi chitëparicasquia 
Pentecostés fiesta bari quëshpi na. 9 Jasca, nëa xo tsi huëstima ca 
xaba jaya xo ëa, Dios yonoco axëna. Jasca, jari huëstima tsi xo toa 
Dios Chani pasomaha cabo nëá no rë.

Timoteo — Apolos
10-11 Mato qui Timoteo shishopino tsi jia tsi toa joni joihuacana. 

Dios bax yonocohi quiha, naa ëa jascaria. Joihuaxo tsi 
chahahuacana ra, Dios yonoco ja acai quëshpi na. Jasca, toa joni 
ma mëbino jia tsi jahari ë qui ja jono. Noho carta bëcanaibo 
bacaquë tsi jaha pasoxëquia jisti. 12 Jasca, Apolos mato qui 
shishomacasquia. “Naa carta bohai ca xatë bo ya mi cano mia ri” i 
ja qui ë quë. Jaboqui cacasyama xo rë. Jari shinahi quiha. Tonia 
mato qui caxëhi quiha xaba huëtsa tsëquëquë no.

Jaroha ca chani
13 Quiniacaxëcahuë. Tobi quiha mahitsa ca chani. Jaha tsi 

Dios yoba ó tsi coshicana. Jasca, chahahuayamacanaibo qui 
raquëyamacana. Chamacahuë. 14 Noixo tsi jatiroha ca ma ano ra. 
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15 Jasca, Estéfanas, jahuë xobó cabo, tihi cabo yoati tsi nicacasquia. 
Jariapari ca Cristo qui bëbohacanish cabo ja icani quiha Acaya maí 
no. Dios nohiria bo ja mëbiriacani quiha noixo na. 16 Jia tsi xo toca 
ca nohiria bo. Jabi toca ca nohiria bá pi mato rëquëninino tsi jato 
yoba nicacana. Jia tsi xo toca ca nohiria bá mato rëquëninihaina 
iquia, naa mato xërëquë ca yonocoriacanaibo. 17 Jasca, rani-
raniquia Estéfanas, Fortunato, Acaico, tihi cabá ëa jisi bëcani iqui 
na. Jaboqui ëa mëbicani quiha mato tahëxo na. 18 Nëa xo tsi ëa 
ranihuacani quiha, naa mato ja ranihuapaoni jascaria. Nëca ca joni 
bo ma chahahuaxëti xo, jato yonoco jia ca iqui na.

Joihuahaina
19 Mato joihuaqui nëá ca iglesiá cabo, naa Asia maí ca 

chahahuacanaibo. Mato joihuacatsi quiha Aquila, Priscila, 
jato xobó ca aracanaibo. 20 Mato joihuahi quiha nëá ca 
chahahuacanaibo tëquëta. 21 Jarohari tsi mato joihuaquia ëa ri, ë 
quënëhai cató no. 22 Jasca, yoshihuahacaxëti xo toa tsohuëcara ca 
noba Ibo noiyamahai cato. Noba Ibo jono ra. 23 Noba Ibo Jesú mato 
noino ra. 24 Jesucristó no bax ani iqui tsi mato tëquë noiriaquia ra. 
Iquë. 
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